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Küchen fürs Leben
Des cuisines pour la vie
Keukens voor het leven
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Wir sind eine internationale Qualitätsmarke – made in Germany. 
Von der Küche ausgehend bieten wir ganzheitliche Einrichtungslösungen an. Mit einer großen 
Vielfalt im Sortiment und Fokus auf hohe Qualität zu einem guten Preis-Leistungsverhältnis 
richten wir uns an die breite Mitte des Marktes. Unser Ziel ist, Küchen zu schaffen, die Freude 

bereiten und das Leben zuhause spürbar einfacher und lebenswerter machen.

Nous sommes une marque de qualité internationale : made in Germany.
À partir de la cuisine, nous proposons des solutions d’aménagement complètes. Avec une grande 
diversité de notre gamme, la priorité accordée à la qualité supérieure et un bon rapport qualité- 
prix, nous nous adressons au vaste marché du grand public. Notre objectif est de créer des cui-

sines qui apportent de la joie et rendent la vie à la maison bien plus facile et plus agréable.

Wij zijn een internationaal kwaliteitsmerk – made in Germany.
Met de keuken als uitgangspunt bieden wij complete interieuroplossingen aan. Met een enorm 
divers assortiment en focus op hoge kwaliteit voor een goede prijs-kwaliteitverhouding rich-
ten we ons op het brede midden van de markt. Het is ons doel om keukens te creëren die plezier 

brengen en het leven thuis merkbaar eenvoudiger en aangenamer maken.

Küchen fürs Leben 
Des cuisines pour la vie 
Keukens voor het leven
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006

Mehr zum Lichtsystem LumiQ erfahren 
En savoir plus sur le système d’éclairage LumiQ

Meer informatie over LumiQ

Lichtsystem LumiQ
Système d’éclairage LumiQ

Lichtsysteem LumiQ

Licht, das du fühlst.
Licht beeinflusst, wie wir unsere Umgebung wahrnehmen, wie wir uns fühlen und wie 
wir leben. Als Mittelpunkt des Zuhauses ist gerade in der Küche die richtige Beleuch-
tung von Bedeutung. Ob als Arbeitslicht beim Kochen oder stimmungsvolle Beleuchtung 
bei einem gemütlichen Abend: das perfekte Licht schafft für alle Anforderungen die ideale 
Atmosphäre. Mit dem ganzheitlichen Lichtsystem LumiQ setzt Schüller innovative 
Akzente in der Küche. Mit stufenloser Dimmbarkeit, von warm- bis neutralweiß einstell-
baren Leuchten und individuell programmierbaren Lichtszenarien wird LumiQ jedem 

Wunsch gerecht – ein Lichtkonzept, das sich jeden Tag aufs Neue beweist.

Une lumière que l’on ressent.
La lumière influence la façon dont nous percevons notre environnement, ce que nous 
ressentons et notre mode de vie. Véritable cœur de la maison, la cuisine est un espace 
où un éclairage adapté revêt une importance particulière. Qu’il s’agisse d’un éclairage 
fonctionnel pour cuisiner ou d’un éclairage d’ambiance pour une soirée conviviale, une 
lumière parfaite crée l’atmosphère idéale pour toutes les occasions. Avec le système 
d’éclairage global LumiQ, Schüller apporte une touche d’innovation dans la cuisine. Grâce 
à une gradation en continu, à des luminaires réglables du blanc chaud au blanc neutre 
et à des scénarios d’éclairage programmables individuellement, LumiQ répond à tous 

les souhaits : un concept qui fait ses preuves jour après jour. 

Licht dat emoties oproept.
Licht beïnvloedt de manier waarop wij onze omgeving gewaarworden, hoe we ons voelen 
en hoe we leven. In het middelpunt van het huis, in de keuken, is de juiste verlichting extra 
belangrijk. Als werkverlichting bij het koken of als sfeerverlichting tijdens een gezellige 
avond: de perfecte verlichting creëert de ideale stemming in iedere situatie. Met het 
integrale lichtsysteem LumiQ plaatst Schüller innovatieve accenten in de keuken. Met 
lampen die traploos kunnen worden gedimd, verlichting die instelbaar is van warmwit 
tot neutraal wit en individueel programmeerbare lichtscenario’s voldoet LumiQ aan elke 

wens – een lichtconcept dat zich elke dag opnieuw bewijst.
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01  Arbeitsplatz | Plan de travail | 
Werkplek 

02  Schubkasten und Auszug | Tiroir  
et coulissant | Lade en korf 

03  Paneelsystem | Système de 
panneaux | Paneelsysteem

04  Griffmulde vertikal & horizontal |   
Poignées gorge verticales et 
horizontales | Greeplijst verticaal  
en horizontaal

05 Deckenfluter | Plafonnier |  
 Plafondstraler

06 Sockel | Socle | Plint

07 Schrankinnenbeleuchtung |   
 Éclairage intérieur des armoires |   
 Binnenverlichting in kasten 

08 Frame Rack | Frame Rack |  
 Frame Rack

09  Vitrine und Regal | Vitrine et 
élément étagère | Vitrinekast en 
regaal
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010

Vernetzung von Küche und Wohnbereich: Optimal 
für offene Raumplanungen überzeugt LumiQ 
mit neuen Beleuchtungslösungen für Living-
Elemente. Vitrinen, Sideboards oder das Frame 
Rack werden perfekt und analog zur Küche 
ausgeleuchtet – für mehr Flexibilität und eine 
aufeinander abgestimmte Lichtstimmung.

Sofort starten: Alle verbauten Beleuchtungs-
komponenten werden per Knopfdruck auf der 
mitgelieferten Fernbedienung gespeichert und 
können danach unkompliziert in die App impor-
tiert werden. Die Leuchten lassen sich danach 
leicht einzeln ansteuern, dimmen, gruppieren 
sowie in der Lichtfarbe ändern.

Connect Levels: LumiQ umfasst intelligente 
Komponenten zur Vernetzung von Geräten, 
Systemen und Netzwerkplattformen, die digi-
tales Leben und smarte Raumkonzepte in jeden 
Haushalt bringen. Von der Einrichtung und 
Bedienung per Fernbedienung oder optionalem 
Wandtaster bis hin zur einfachen Integration 
in Smart Home-Systeme, wie beispielsweise 
Alexa, KNX, Casambi und weitere.

Koppeling tussen keuken en woongedeelte: 
LumiQ is ideaal voor open ruimtes en overtuigt 
met nieuwe verlichtingsoplossingen voor Living- 
elementen. Vitrinekasten, sideboards of het 
Frame Rack worden perfect en op dezelfde 
manier als de keuken verlicht – voor meer flexi-
biliteit en harmonieuze lichtstemming.

Nu beginnen: Alle verlichtingscomponenten 
worden met een druk op de knop van de mee-
geleverde afstandsbediening opgeslagen en 
vervolgens in de app geïmporteerd. De lampen 
kunnen vervolgens individueel worden aange-
stuurd, gedimd en gegroepeerd. Ook de licht-
kleur kan worden aangepast.

Connect Levels: LumiQ omvat slimme compo-
nenten voor het verbinden van apparaten, sys-
temen en netwerkplatforms, die digitaal leven 
en slimme ruimteconcepten introduceren in 
ieder huishouden. Van de instelling en bedie-
ning via afstandsbediening of de optionele 
wandschakelaar tot de eenvoudige integratie 
in Smart Home-systemen zoals Alexa, KNX, 
Casambi enzovoort.

Association de la cuisine et du salon : idéale 
pour la planification d’espaces ouverts, LumiQ 
séduit avec ses solutions d’éclairage pour les 
éléments Living. Vitrines, buffets bas ainsi que 
le Frame Rack sont éclairés à la perfection à 
l’instar de la cuisine, pour plus de flexibilité et 
une ambiance lumineuse tout en harmonie.

Commencer maintenant : tous les luminaires 
installés sont enregistrés d’une simple pres-
sion sur un bouton de la télécommande four-
nie et peuvent ensuite être importés facile-
ment dans l’application. Il est ensuite possible 
de commander, de varier l’intensité, de regrou-
per et de modifier la couleur de la lumière de 
chaque luminaire.

Connect levels : LumiQ comprend des compo-
sants intelligents pour la mise en réseau d’ap-
pareils, de systèmes et de plateformes réseau 
qui mettent la vie numérique et des concepts 
d’espaces connectés à la disposition de chaque 
foyer. De la configuration et de la commande 
par télécommande ou interrupteur mural en 
option jusqu’à l’intégration simple dans des 
systèmes domotiques tels qu’Alexa, KNX, 
Casambi et bien d’autres.

LumiQ Highlights

Lichtsystem LumiQ entdecken
Découvrir le système d’éclairage LumiQ
Lichtsysteem LumiQ ontdekken

2600098_010_011_SJ27.indd   102600098_010_011_SJ27.indd   10 01.09.2026   14:36:5101.09.2026   14:36:51 2600098_010_011_SJ27.indd   112600098_010_011_SJ27.indd   11 01.09.2026   14:36:5301.09.2026   14:36:53



2600098_010_011_SJ27.indd   112600098_010_011_SJ27.indd   11 01.09.2026   14:36:5301.09.2026   14:36:53



016–021 024–029

030–033 038–043

052–057046–051

012

Küchenvielfalt für jeden Stil
Des cuisines variées pour tous les styles 

Diversiteit voor iedere stijl

Sora Matera Colour 

Nova Avola

NewportModena
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FincaVarese Smartglas

Prato Salona Matera
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Uni GlossCameo Bari
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Trendspotting

Mehr Platz erleben 
Profitez de plus d’espace
Meer ruimte ervaren
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01  Wandmontierter Klapptisch | Table murale 
pliante | Wandklaptafel

02  Sitzecke mit Stauraum | Coin salon avec 
rangement | Zithoek met opbergruimte 

03	 	Raumhohe	Planung	|	Planification	en	
hauteur | Kamerhoge planning

04  Mobiler Beistelltisch | Table d’appoint 
mobile | Mobiele bijzettafel

05  Helle Farben | Couleurs claires |  
Lichte kleuren

06  Spülen-Unterschrank mit Innenschub-
kasten | Élément bas sous évier avec tiroir 
intérieur | Spoel-onderkast met binnenlade

07  Aufsatzschrank mit Falttür | Surmeuble 
avec porte accordéon | Opzetkast met 
vouwdeur
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Zum Planungsbeispiel
Vers l’exemple de planification
Naar het planningsvoorbeeld

2600098_018_019_SJ27.indd   182600098_018_019_SJ27.indd   18 10.09.2026   07:05:0710.09.2026   07:05:07



018
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019

Sora + Matera 
Factsheet –

Front 1: K130R Caramel Struktur 
Front 2: L147T Mandelbeige matt AFP 
Griff: 195 Edelstahlfarben 
Arbeitsplatte: K009 Marmor Gadara  
Nachbildung 
Planungsbesonderheiten: 130 cm hohe 
Oberschränke / optimale Raumnutzung / 
integrierte Sitzecke / wandmontierter 
Klapptisch

Façade 1 : K130R Caramel structuré 
Façade 2 : L147T Beige amande mat AFP 
Poignée : 195 Coloris inox 
Plan de travail : K009 Imitation marbre Gadara 
Spécificités de la planification : élément haut 
130 cm / utilisation de l’espace optimale / coin 
salon intégré / table murale pliante

Front 1: K130R Karamel structuur 
Front 2: L147T Amandelbeige mat AFP 
Greep: 195 Edelstaalkleurig 
Werkblad: K009 Marmer Gadara imitatie 
Bijzonderheden voor de planning: 130 cm hoge 
bovenkasten / optimaal ruimtegebruik / geïnte-
greerde zithoek / wandklaptafel

Sora / 
Matera
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01*	Knopfgriff	|	Poignée	bouton	|	Knopgreep	(*Seite	|	Page	|	Pagina	019)	

02	 130	cm	hoher	Oberschrank	|	Élément	haut	130	cm	|	130	cm	hoge	bovenkast	

03	 Wandmontierter	Klapptisch	|	Table	murale	pliante	|	Wandklaptafel

04	 Unterschrank	mit	Recyclingtasche	|	Élément	bas	avec	sac	de	recyclage	|	Onderkast	met	recyclingtas

05	 Nische	mit	Riemchenfliesen	|	Crédence	avec	carreaux	de	faïence	|	Nis	met	tegelstrips
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@caropeony

Traumküche von? | Qui habite cette cuisine ? | Droomkeuken van?

Caro und Familie | Caro et sa famille | Caro en gezin

Küchengröße? | Dimensions de la cuisine ? | Keukenformaat?

8 m²

Stil der Küche? | Style de la cuisine ? | Stijl van de keuken?

Kleine, moderne und zeitlose Küche in Muschelweiß 
trifft auf warmen, wohnlichen Altbau. | Une cuisine 
petite, moderne, intemporelle blanc coquille dans 
une maison ancienne et chaleureuse. | Kleine, moderne 
en tijdloze keuken in Schelpenwit in een warm, 
gezellig bestaand gebouw.

Highlights in der Küche? | Points forts de la cuisine ? | 
Hoogtepunten van de keuken?

Rundungen, Sitznische am Fenster, Systemo Ceramic-
Arbeitsplatte Travertin Roma Nachbildung, decken-
hohe Planung, Besen-Hochschrank, Verkleidung 
der Gastherme. | Formes arrondies, alcôve devant 
la fenêtre, plan de travail Systemo céramique imi-
tation travertin roma, planification à hauteur de 
plafond, armoire à balais, habillage du chauffe-
eau. | Rondingen, zitnis bij het raam, keramisch 
Systemo-werkblad Travertijn roma imitatie, pla-
fondhoge planning, hoge bezemkast, bekleding van 
de gasboiler.
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Matera Colour
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Zum Planungsbeispiel
Vers l’exemple de planification
Naar het planningsvoorbeeld
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Zum Planungsbeispiel
Vers l’exemple de planification
Naar het planningsvoorbeeld
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027

Matera Colour 
Factsheet –

Front: L537T Sepiabraun matt AFP 
Griff: 7185 Onyxschwarz 
Arbeitsplatte: Systemo C2770 Marmor  
nero Nachbildung 
Planungsbesonderheiten: Individuelle Planung 
für die Dachschräge / wandhängende Elemente /  
hochwertige Systemo Ceramic-Arbeitsplatte / 
grifflose Front mit mechanischem Tip-On

Façade : L537T Brun sépia mat AFP 
Poignée : 7185 Noir onyx 
Plan de travail : Systemo C2770 Imitation 
marbre nero 
Spécificités de la planification : planification 
personnalisée pour les toits en sous-pente / 
éléments suspendus / plan de travail en 
céramique haut de gamme Systemo / façade 
sans poignée avec mécanisme Tip-On

Front: L537T Sepiabruin mat AFP 
Greep: 7185 Onyxzwart 
Werkblad: Systemo C2770 Marmer  
nero imitatie 
Bijzonderheden voor de planning: individuele 
planning voor het schuine dak / wandgemon-
teerde elementen / hoogwaardig keramisch 
werkblad van Systemo / greeploos front met 
mechanische Tip-On

Seite | Page | Pagina 170

Matera
Colour
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028

01* Innenausstattung OrganiQ | Aménagement intérieur OrganiQ | Binnenindeling OrganiQ (*Seite | Page | Pagina 027) 

02  Zwischenbauregale mit Glasschiebetüren | Etagères intermédiaires avec portes coulissantes en verre | Tussenbouwregalen met  
glazen schuifdeuren

03 Schrank für verbaute Waschmaschine | Armoire pour machine à laver encastrée | Kast voor ingebouwde wasmachine

04 Unterschrank mit Innenschubkasten | Élément bas avec tiroir intérieur | Onderkast met binnenlade

05	 Wandhängende	Schränke	|	Armoires	flottantes	|	Kasten	aan	de	wand
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03 Schrank für verbaute Waschmaschine | Armoire pour machine à laver encastrée | Kast voor ingebouwde wasmachine

04 Unterschrank mit Innenschubkasten | Élément bas avec tiroir intérieur | Onderkast met binnenlade

05	 Wandhängende	Schränke	|	Armoires	flottantes	|	Kasten	aan	de	wand
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033

Nova 
Factsheet –

Front: K145 Mandelbeige 
Griff: 7147 Mandelbeige matt 
Arbeitsplatte: K055 Marmor Arezzo  
Nachbildung 
Planungsbesonderheiten: Mit LumiQ beleuch­
tetes Nischenpaneelsystem mit unterschied­
licher Ausstattung / grifflose Küche / hoch 
eingebauter Backofen / Durchgangstür zur 
Speisekammer

Façade : K145 Beige amande 
Poignée : 7147 Beige amande mat 
Plan de travail : K055 Imitation marbre Arezzo 
Spécificités de la planification : système de 
panneaux de crédence éclairé par LumiQ avec 
différents équipements / cuisine sans poignées / 
four monté en hauteur / porte d’accès au cellier

Front: K145 Amandelbeige 
Greep: 7147 Amandelbeige mat 
Werkblad: K055 Marmer Arezzo imitatie 
Bijzonderheden voor de planning: door LumiQ 
verlicht nispaneelsysteem met verschillende 
uitrusting / greeploze keuken / hoog ingebouwde 
oven / doorgangsdeur naar voorraadkamer

Nova
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Special

Ein Raum, drei Ideen 
Une pièce, trois idées 

Eén ruimte, drie ideeën 

Eine Wunschküche,  
ganz nach Ihren Bedürfnissen.

Die Raumgröße gibt den Rahmen vor, die 
Gestaltung liegt ganz bei Ihnen. Durch 
unsere vielfältigen Gestaltungsmöglich-
keiten entsteht eine Küchenplanung, die 
perfekt zu Ihren Bedürfnissen passt und 

Ihre Persönlichkeit widerspiegelt.

Une cuisine de rêve,  
adaptée à vos besoins.

La taille de la pièce constitue le cadre. 
Son agencement est votre affaire. Grâce 
à nos nombreuses possibilités d’aména-
gement, nous concevons une cuisine par-
faitement adaptée à vos besoins, qui 

reflète votre personnalité.

Een droomkeuken,  
volledig naar uw wensen.

De ruimte stelt de kaders, de vormgeving 
bepaalt u zelf. Dankzij onze diverse desig-
nmogelijkheden ontstaat een keuken-
planning die perfect aan uw eisen voldoet 

en aansluit bij uw persoonlijkheid.
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Trendspotting

Qualität und Genuss 
Qualité et plaisir
Kwaliteit en genot
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Qualität und Genuss 
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Kwaliteit en genot
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05

06

037

01  Aufsatzschrank-Multifunktion | Surmeuble 
multifonctionnel | Opzetkast-multifunctio-
neel

02 Gewürzglas | Pot à épices | Kruidenpotje 

03	 	Hochwertige	Frontoberflächen	|	Surfaces	
de façades haut de gamme | Hoogwaardige 
frontoppervlakken

04  Besteckeinsatz OrganiQ | Bac à couverts 
OrganiQ | Bestekindeling OrganiQ

05  Durchgangstür | Porte de passage | 
Doorgangsdeur

06  Vitrinen-Hochschrank | Armoires à vitrine | 
Hoge vitrinekast
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Naar het planningsvoorbeeld
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01

02

041

Avola + Smartglas matt 
Factsheet –

Front 1: L682U Toskana Nussbaum Nach- 
bildung AFP 
Front 2: A342 Polymerglas champagner matt 
Griff: 301 Bronzefarben dunkel 
Arbeitsplatte: T1060 Marmor venato  
Nachbildung 
Planungsbesonderheiten: Systemo Kompakt-
platte / integriertes Licht system LumiQ: 
Griffmulde, Wangenregal, Sockel, Schrank­
inneres, Deckenfluter

Façade 1 : L682U Imitation noyer Toscane AFP 
Façade 2 : A342 Verre polymère  
champagne mat 
Poignée : 301 Coloris bronze foncé 
Plan de travail : T1060 Imitation marbre venato 
Spécificités de la planification : panneau 
compact Systemo / système d’éclairage LumiQ 
intégré : poignée gorge, élément étagère à 
joues, socle, intérieur de l’armoire, plafonnier

Front 1: L682U Toscaans noten imitatie AFP 
Front 2: A342 Polymeerglas champagne mat 
Greep: 301 Bronskleurig donker 
Werkblad: T1060 Marmer venato imitatie 
Bijzonderheden voor de planning: Systemo- 
compactplaat / geïntegreerd lichtsysteem 
LumiQ: greeplijst, wangenregaal, plint, 
binnenkant kast, plafondstraler

Avola / 
Smartglas
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04 05

043

01* Aufsatzschrank-Multifunktion | Surmeuble multifonctionnel | Opzetkast-multifunctioneel (*Seite | Page | Pagina 041) 

02*  Unterschrank für Wasseraufbereitungs-System | Élément bas pour les systèmes de traitement de l’eau | Onderkast voor  
waterbehandelingssysteem (*Seite | Page | Pagina 041) 

03 Beleuchtetes Wangenregal | Élément étagère à joues éclairé | Verlicht wangenregaal

04 Vorrats-Hochschrank mit Türablagen | Armoire à provisions avec étagères contre-porte | Voorraad-hoge kast met deurverdelingen

05	 Verschiebbare	Zargenauflage	|	Support	de	châssis	coulissant	|	Verschuifbare	frameopbouw
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@izela_lange

044
Izelas 13 m² Hauswirtschaftsraum
L’arrière-cuisine de 13 m² d’Izela
Izela’s bijkeuken, 13 m²
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@izela_lange

Traumküche von? | Qui habite cette cuisine ? |  
Droomkeuken van?

Izela mit ihren Kindern | Izela et ses enfants | Izela 
met kinderen

Küchengröße? | Dimensions de la cuisine ? | Keukenformaat?

39 m²

Stil der Küche? | Style de la cuisine ? | Stijl van de keuken?

Großzügige Familienküche mit wohnlichem Altbau-
Charme, stimmungsvoller Lichtplanung und viel 
Stauraum. | Grande cuisine familiale empreinte du 
charme de l’ancien, concept d’éclairage chaleureux 
et nombreux espaces de rangement. | Ruime 
gezinskeuken met huiselijke charme, sfeervolle 
lichtplanning en veel opbergruimte.

Highlights in der Küche? | Points forts de la cuisine ? | 
Hoogtepunten van de keuken?

Lichtsystem LumiQ, Materialkombination, Systemo 
Ceramic-Arbeitsplatte Marmor terra hell Nachbil-
dung, Kücheninsel mit Sitzgelegenheit. | Système 
d’éclairage LumiQ, combinaison de matériaux, plan 
de travail en céramique Systemo imitation marbre 
terra clair, îlot de cuisine avec sièges. | Lichtsys-
teem LumiQ, materiaalcombinatie, keramisch Sys-
temo-werkblad Marmer terra licht imitatie, keu-
keneiland met zitgelegenheid.
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Naar het planningsvoorbeeld
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01

02

049

Modena + Smartglas matt 
Factsheet –

Front 1: K066 Eiche cognacbraun Nachbildung 
Front 2: A127 Polymerglas ecru matt 
Griff: 7173 Edelstahlfarben,  
770 Edelstahl farben 
Arbeitsplatte: Systemo Q1390 Lime Delight matt 
Planungsbesonderheiten: Aufsatzschrank- 
Multifunktion / Systemo Quarzstein-Arbeits-
platte / deckenhohe Planung / Frame Rack / 
Durchgangstüre zur Speisekammer / Inselregal

Façade 1 : K066 Imitation chêne brun cognac 
Façade 2 : A127 Verre polymère écru mat  
Poignée : 7173 Coloris inox, 770 Coloris inox 
Plan de travail : Systemo Q1390 Lime  
Delight mat 
Spécificités de la planification : surmeuble 
multifonctionnel / plan de travail Systemo en 
quartz / planification à pleine hauteur / Frame 
Rack / porte de passage au cellier / îlot avec 
étagères

Front 1: K066 Eiken cognacbruin imitatie 
Front 2: A127 Polymeerglas ecru mat 
Greep: 7173 Edelstaalkleurig,  
770 Edelstaalkleurig 
Werkblad: Systemo Q1390 Lime Delight mat 
Bijzonderheden voor de planning: 
opzetkast-multifunctioneel / Systemo- 
werkblad van kwartssteen / plafondhoge 
planning / Frame Rack / doorgangsdeur naar 
voorraadkamer / eilandregaal

Modena / 
Smartglas
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050

01* Aufsatzschrank-Multifunktion | Surmeuble multifonctionnel | Opzetkast-multifunctioneel (*Seite | Page | Pagina 049)

02*  Auszug mit Innenausstattung: Holztellerhalter | Coulissant avec aménagement intérieur : porte-assiette en bois | Korf met binnenindeling: 
houten bordenhouder (*Seite | Page | Pagina 049)

03 Frame Rack | Frame Rack | Frame Rack

04 Sockelgarage für Saugroboter | Socle pour aspirateur robot | Plintgarage voor stofzuigerrobot
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050

01* Aufsatzschrank-Multifunktion | Surmeuble multifonctionnel | Opzetkast-multifunctioneel (*Seite | Page | Pagina 049)

02*  Auszug mit Innenausstattung: Holztellerhalter | Coulissant avec aménagement intérieur : porte-assiette en bois | Korf met binnenindeling: 
houten bordenhouder (*Seite | Page | Pagina 049)

03 Frame Rack | Frame Rack | Frame Rack

04 Sockelgarage für Saugroboter | Socle pour aspirateur robot | Plintgarage voor stofzuigerrobot
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Seite | Page | Pagina 170
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055

Newport satin 
Factsheet –

Front: L440 Waldgrün satin 
Griff: 7192 Lavaschwarz matt 
Arbeitsplatte: K017 Basalt graphit Nachbildung 
Planungsbesonderheiten: Moderner Country 
Style / grifflose Rahmenfront / integrierter 
Vitrinen-Hochschrank / Ansatztischgestell / 
versenkbare Steckdosensäule

Façade : L440 Vert forêt satiné 
Poignée : 7192 Noir lave mat 
Plan de travail : K017 Imitation basalte graphite 
Spécificités de la planification : style country 
moderne / façade à cadre sans poignée / vitrine 
intégrée / système de table d’extension / 
colonne de prises de courant rétractable

Front: L440 Bosgroen satijn 
Greep: 7192 Lavazwart mat 
Werkblad: K017 Basalt grafiet imitatie 
Bijzonderheden voor de planning: moderne 
Country Style / greeploos framefront / 
geïntegreerde hoge vitrinekast / aanzettafel / 
verzinkbare stekkerzuil 

Newport
satin
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02 04

03

057

01 Aufsatzschrank-Multifunktion | Surmeuble multifonctionnel | Opzetkast-multifunctioneel

02 Vitrinen-Hochschrank integriert | Vitrine intégrée | Hoge vitrinekast geïntegreerd

03 Versenkbare Steckdosensäule | Colonne de prises de courant rétractable | Verzinkbare stekkerzuil

04  Spülen-Unterschrank mit Mülltrennsystem | Élément bas sous évier avec système de tri des déchets |  
Spoel-onderkast met afvalscheidingssysteem 

Seite | Page | Pagina 076
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01

02

061

Varese 
Factsheet –

Front: K833 Eiche siena  
Synchronpore Nachbildung 
Griff: 734 Bronzefarben 
Arbeitsplatte: K072 Taj Mahal Nachbildung 
Planungsbesonderheiten: Nische aus  
Spiegelglas / Aufsatzschrank mit Falttür /  
Gestaltungselemente in edlen Bronzetönen / 
raumhohe Küchenplanung für maximalen 
Stauraum / Durchgangstüren zur Speisekammer

Façade : K833 Imitation chêne siena  
pores synchrones 
Poignée : 734 Coloris bronze 
Plan de travail : K072 Imitation Taj Mahal 
Spécificités de la planification : crédence  
en verre miroir / surmeuble à porte pliante / 
éléments aux tons bronze élégants /  
planification sur toute la hauteur – espace  
de rangement optimal / portes d’accès  
au cellier

Front: K833 Eiken siena synchroon-print 
imitatie 
Greep: 734 Bronskleurig 
Werkblad: K072 Taj Mahal imitatie 
Bijzonderheden voor de planning: nis van 
spiegelglas / opzetkast met vouwdeur / 
designelementen in elegante bronstinten / 
kamerhoge keukenplanning voor maximale 
opbergruimte / doorgangsdeuren naar 
voorraadkamer

Varese
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062

Besondere Haptik: Holznachbildung mit Synchronpore
Finition spéciale : imitation bois avec pores synchrones
Bijzondere haptiek: houtimitatie met synchroonprint
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Besondere Haptik: Holznachbildung mit Synchronpore
Finition spéciale : imitation bois avec pores synchrones
Bijzondere haptiek: houtimitatie met synchroonprint
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04

063

01* Aufsatzschrank mit Falttür | Surmeuble avec porte pliante | Opzetkast met vouwdeur (*Seite | Page | Pagina 061)

02* Funktionseinsatz für Schubkästen | Insert fonctionnel pour tiroirs | Functioneel inzetstuk voor lades (*Seite | Page | Pagina 061)

03 Nische in Spiegelglas | Crédence en verre miroir | Nis van spiegelglas

04 Zweitürige Durchgangstüre nach außen | Double porte d’accès avec ouverture vers l’extérieur | Dubbele toegangsdeuren naar buiten 
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01

067

Smartglas matt + Salona 
Factsheet –

Front 1: A112 Polymerglas titanio metallic matt 
Front 2: K187L Onyxschwarz matt AFP 
Griff: 493 Graphit 
Arbeitsplatte: Systemo K187F SensiQ  
Onyxschwarz feinmatt AFP 
Planungsbesonderheiten: Monochrome 
Küchenplanung / beleuchtetes Wangenregal / 
extratiefe Oberschränke / schwenkbare 
Steckdosen / Systemo SensiQ-Arbeitsplatte

Façade 1 : A112 Verre polymère titanio métallisé mat 
Façade 2 : K187L Noir onyx mat AFP 
Poignée : 493 Graphite 
Plan de travail : Systemo K187F SensiQ  
Noir onyx mat fin AFP 
Spécificités de la planification : conception 
monochrome / élément étagère à joues éclairé / 
éléments hauts ultra-profonds / prises de 
courant orientables / plan de travail Systemo 
SensiQ

Front 1: A112 Polymeerglas titanio metallic mat 
Front 2: K187L Onyxzwart mat AFP 
Greep: 493 Grafiet 
Werkblad: Systemo K187F SensiQ  
Onyxzwart softmat AFP 
Bijzonderheden voor de planning: monochrome 
keukenplanning / verlicht wangenregaal / extra 
diepe bovenkasten / draaibare stopcontacten / 
SensiQ-werkblad van Systemo

Smartglas /
Salona
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02 03
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01* Schwenkbare Steckdose | Prise orientable | Draaibare stekkerzuil (*Seite | Page | Pagina 067)

02 Unterschrank mit Recyclingtasche | Élément bas avec sac de recyclage | Onderkast met recyclingtas

03 Schmaler Hochschrank | Armoire étroite | Smalle hoge kast

04 Lavaschwarzer Innenkorpus | Caisson intérieur noir lave | Lavazwarte binnenkant
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02

073

Finca satin, Pore 
Factsheet –

Front: F550P Esche tiefblau satin, Pore 
Griff: 294 Messing antik 
Arbeitsplatte: Systemo Q1340  
Blanco Zeus matt 
Planungsbesonderheiten: Country Style 
Elemente: Aufsatzschränke mit Glastüren, 
Tellerregal und offenes Wangenregal / Einsätze 
und Flex-Boxen aus Eiche natur / Systemo 
Quarzstein-Arbeitsplatte

Façade : F550P Frêne bleu intense satiné, pores  
Poignée : 294 Laiton antique 
Plan de travail : Systemo Q1340 Blanco Zeus mat 
Spécificités de la planification : éléments style 
country : surmeubles avec portes en verre, 
étagère à assiettes et élément étagère à joues 
ouvert / inserts et Flex-Boxen en chêne naturel / 
plan de travail Systemo en quartz

Front: F550P Essen diepblauw satijn nerf 
Greep: 294 Messing antiek 
Werkblad: Systemo Q1340 Blanco Zeus mat 
Bijzonderheden voor de planning: Country 
Style-elementen: opzetkasten met glazen 
deuren, bordenregaal en open wangenregaal / 
inzetstukken en Flex-Boxen van eiken natuur / 
Systemo-werkblad van kwartssteen

Finca satin,
Pore
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074

01* Aufsatzschrank mit Glastüren | Surmeuble équipé de portes en verre | Opzetkast met glazen deuren (*Seite | Page | Pagina 073)

02*  Arbeitsplatte und Nische von Systemo | Plan de travail et niche de Systemo | Werkblad en nis van Systemo  
(*Seite | Page | Pagina 073)

03 Auszüge mit Flex-Boxen | Coulissants avec Flex-Boxen | Korven met Flex-Boxen

04 Tellerregal | Étagère à assiettes | Bordenregaal

05 Kochstellenregal | Étagère sous table de cuisson | Kookplaatregaal
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Special

Technik in der Küche 
Technologie en cuisine 
Techniek in de keuken

Smarte Lösungen  
für mehr Komfort

Moderne Küchentechnik macht den Alltag 
komfortabler und einfacher. Sie verbindet 
durchdachte Funktionen mit stimmungs-
vollem Ambiente. Intelligente Steckdosen, 
Auszüge mit integrierter Technik sowie 
funktionale und atmosphärische Licht-
lösungen sorgen dafür, dass alles genau 
dort verfügbar ist, wo es gebraucht wird.

Solutions intelligentes  
pour plus de confort

Technologie moderne pour un quotidien 
en cuisine plus simple et plus confortable. 
L’association de fonctions ingénieuses 
et d’une ambiance chaleureuse. Prises 
intelligentes, coulissants avec technolo-
gie intégrée, solutions d’éclairage fonction-
nelles et atmosphérique : chaque chose 

à sa place.

Slimme oplossingen  
voor meer comfort

Moderne keukentechniek maakt het leven 
comfortabeler en eenvoudiger. Ze com-
bineert slimme functies met een aan-
gename sfeer. Intelligente stekkerdozen, 
korven met geïntegreerde techniek en 
functionele en sfeervolle lichtoplossingen 
zorgen ervoor dat alles beschikbaar is 

waar het nodig is.

Lichtsystem LumiQ entdecken
Découvrir le système d’éclairage LumiQ
Lichtsysteem LumiQ ontdekken
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Trendspotting

Nordic Style 
Nordic Style
Nordic Style
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Trendspotting
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05

07

08

06

079

01  Korpus innen und außen farbgleich | 
Intérieur et extérieur similaires des 
caissons | Korpus binnen en buiten in 
dezelfde kleur

02  Innenausstattung in Eiche: Tellerhalter | 
Aménagement intérieur en chêne : 
porte-assiettes | Eiken interieurindeling: 
bordenhouder

03  Glas-Oberschränke | Éléments hauts  
vitrés | Glazen bovenkasten

04  Rahmenfronten | Façades à cadre | 
Framefronts

05  Besteckeinsatz in Eiche | Compartiment à 
couverts en chêne | Eiken bestekindeling

06  Tellerregal | Étagère à assiettes |  
Bordenregaal

07  Helle Hölzer und warme Farbtöne | Bois 
clairs et teintes chaudes | Licht hout en 
warme tinten
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Zum Planungsbeispiel
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083

Prato 
Factsheet –

Front: K824 Sandeiche Reliefpore Nachbildung 
Griff: 170 Edelstahlfarben 
Arbeitsplatte: K004 Onyxmarmor weiß 
Nachbildung 
Planungsbesonderheiten: Nordic Style / 
Wangenborde / Front mit feiner Porenstruktur /  
LumiQ: Beleuchtung für Sockel und Wangen-
borde / Nische passend zur Arbeitsplatte

Façade : K824 Imitation chêne sable  
pores relief 
Poignée : 170 Coloris inox 
Plan de travail : K004 Imitation marbre  
onyx blanc 
Spécificités de la planification : Nordic Style / 
étagères à joue / façade avec structure 
poreuse fine / LumiQ : éclairage avec socle  
et étagères à joue / crédence assortie au plan 
de travail

Front: K824 Zandeiken reliëfnerf imitatie 
Greep: 170 Edelstaalkleurig 
Werkblad: K004 Onyxmarmer wit imitatie 
Bijzonderheden voor de planning: Nordic Style / 
wangenborden / front met delicate poreuze 
structuur / LumiQ: verlichting voor plint en 
wangenbodems / nis passend bij het werkblad

Prato
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03 04

084

01  Unterteilungsrahmen magnetisch für Auszüge | Cadres de compartimentage magnétique pour les coulissants |  
Magnetisch verdelingsraamwerk voor korven 

02 Beleuchtete Wangenborde | Étagères à joue rétroéclairées | Verlichte wangenborden 

03 Korpus innen und außen farbgleich | Intérieur et extérieur similaires des caissons | Korpus binnen en buiten in dezelfde kleur

04 Holz-Besteckeinsatz mit Gewürzgläsern | Compartiments à couverts en bois avec pots à épices | Houten bestekindeling met kruidenpotjes

05 Vorrats-Etagenauszug-Hochschrank | Armoire à provisions à étages coulissants | Hoge voorraadkast met uittrekbaar etage-systeem
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086

Schüller Community

@christinsauer_@_wald_villa

@casa.lvca

@betulathome

#myschuellerkitchen#meineschüllerküche
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@l.i.s.a.str

@s_minimalinterior

@kruegers.home

@villa.forster

@claris__home

@hej_moci
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Salona + Cremona 
Factsheet –

Front 1: K212L Sandgrau matt AFP 
Front 2: K823 Sandeiche Synchronpore 
Nachbildung 
Griff: 517 / 317 Onyxschwarz 
Arbeitsplatte: K033 Travertin sand  
Nachbildung 
Planungsbesonderheiten: Japandi-Stil / 
abgerundete Wangen und Barboard /  
funktionales Insel-Abschlussregal / ganzheit-
liches Konzept für Küche und Wohnelemente / 
Korpus innen und außen farbgleich

Façade 1 : K212L Gris sable mat AFP 
Façade 2 : K823 Imitation chêne sable  
pores synchrones 
Poignée : 517 / 317 Noir onyx 
Plan de travail : K033 Imitation travertin sable 
Spécificités de la planification : style Japandi / 
joues et bar arrondis / étagère d’extrémité pour 
îlot fonctionnelle / concept global pour la 
cuisine et les éléments de séjour / Intérieur et 
extérieur similaires des caissons

Front 1: K212L Zandgrijs mat AFP 
Front 2: K823 Zandeiken synchroon-print 
imitatie 
Greep: 517 / 317 Onyxzwart 
Werkblad: K033 Travertijn zand imitatie 
Bijzonderheden voor de planning: Japandi-stijl 
/ afgeronde wangen en barboard / eiland met 
functioneel eindregaal / volledig concept voor 
keuken en woonelementen / Korpus binnen en 
buiten in dezelfde kleur

Salona /
Cremona
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092

01* Auszug mit Innenaufteilung | Coulissant avec division intérieure | Korf met binnenindeling (*Seite | Page | Pagina 091)

02 Insel-Abschlussregal | Étagère d’extrémité pour îlot | Kookeiland-eindregaal

03 Dunsthaubenlösung mit Stauraum | Solution de hotte aspirante avec rangement | Afzuigkapoplossing met opbergruimte

04 Barboard | Barboard | Barboard

05 Vitrine | Vitrine | Vitrinekast

Seite | Page | Pagina 108
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01

097

Matera + Matera Colour  
Factsheet –

Front 1: L207T Kieselgrau matt AFP 
Front 2: L322T Orientrot matt AFP 
Front 3: L317T Eukalyptusgrün matt AFP 
Griff: 204 OceanIX Plastic kieselgrau 
Arbeitsplatte: K209 Kieselgrau Struktur 
Planungsbesonderheiten: Jalousie-Aufsatz-
schrank / beleuchteter Paneelgarten in der 
Nische / Frame Rack / offene L-Küche

Façade 1 : L207T Gris galet mat AFP 
Façade 2 : L322T Rouge orient mat AFP 
Façade 3 : L317T Vert eucalyptus mat AFP 
Poignée : 204 OceanIX Plastic gris galet 
Plan de travail : K209 Gris galet structuré 
Spécificités de la planification : surmeuble à 
jalousie / jardinière éclairée sur la crédence / 
Frame Rack / cuisine en L ouverte

Front 1: L207T Kiezelgrijs mat AFP 
Front 2: L322T Oriëntrood mat AFP 
Front 3: L317T Eucalyptusgroen mat AFP 
Greep: 204 OceanIX Plastic kiezelgrijs 
Werkblad: K209 Kiezelgrijs structuur 
Bijzonderheden voor de planning: jaloezie- 
opzetkast / verlichte paneeltuin in de nis / 
Frame Rack / open L-keuken

Matera
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0504

03

099

01* Beleuchteter Paneelgarten | Jardinière éclairée | Verlichte paneeltuin (*Seite | Page | Pagina 097)

02 Ecklifter | Étagère de coin | Hoeklift

03 Frame Rack mit Schiebetür | Frame Rack avec porte coulissante | Frame Rack met schuifdeur

04	 OceanIX	Griff	|	Poignée	OceanIX	|	OceanIX-greep

05	 	Unterschrank	für	Wassseraufbereitungs-System	|	Élément	bas	pour	systèmes	de	traitement	de	l’eau	|	 
Onderkast	voor	waterbehandelingssysteem	
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Matera 
Factsheet –

Front: L097T Muschelweiß matt AFP 
Griff: 7097 Muschelweiß matt 
Arbeitsplatte: K098 Muschelweiß Struktur 
Planungsbesonderheiten: Reduzierte Optik dank 
System SingleX / Besteckeinsatz OrganiQ / 
Verschiebbare Zargenauflage / Aufsatzschrank 
mit Falttür / deckenhohe Planung / Vorrats­
hochschrank

Façade : L097T Blanc coquille mat AFP 
Poignée : 7097 Blanc coquille mat 
Plan de travail : K098 Blanc coquille structuré 
Spécificités de la planification : esthétique 
épurée grâce au système SingleX / bac à 
couverts OrganiQ / aupport de châssis 
coulissant / surmeuble avec porte pliante / 
planification à pleine hauteur / armoire à 
provisions

Front: L097T Schelpenwit mat AFP 
Greep: 7097 Schelpenwit mat 
Werkblad: K098 Schelpenwit structuur 
Bijzonderheden voor de planning: minimalisti­
sche uitstraling met SingleX / bestekindeling 
OrganiQ / verschuifbare frameopbouw / 
opzetkast met vouwdeur / plafondhoge 
planning / hoge voorraadkast

Matera
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107

Lineo + Biella 
Factsheet –

Front 1: K778 Rillenoptik Eiche natur  
Nachbildung 
Front 2: L350 Sandgelb satin 
Griff: 723 Kieselgrau 
Arbeitsplatte: K209 Kieselgrau Struktur 
Planungsbesonderheiten: Sommerlich- 
freundliche Küche / abgerundete Rondo-
schränke / Fronten mit Rillenoptik

Façade 1 : K778 Imitation chêne 
naturel rainuré 
Façade 2 : L350 Jaune sable satiné 
Poignée : 723 Gris galet 
Plan de travail : K209 Gris galet structuré 
Spécificités de la planification : cuisine 
estivale et accueillante / armoires Rondo 
arrondies / façades à l’aspect rainuré

Front 1: K778 Rillenoptiek eiken natuur imitatie 
Front 2: L350 Zandgeel satijn 
Greep: 723 Kiezelgrijs 
Werkblad: K209 Kiezelgrijs structuur 
Bijzonderheden voor de planning: zomerse, 
gezellige keuken / afgeronde Rondo-kasten / 
fronten met groevenoptiek

Lineo / 
Biella
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Special

Rundungen in der Küche 
Courbes dans la cuisine 
Rondingen in de keuken 

Sanfte Formen  
zum Wohlfühlen.

Runde Formen liegen im Trend und ver-
leihen der Küche eine weiche, harmonische 
Optik. Abgerundete Elemente, geschwun-
gene Fronten und passende Abschluss-
regale schaffen fließende Übergänge. So 
verbinden sich Funktionalität und ein 

wohnliches Ambiente.

Des formes douces comme  
promesse de bien-être.

Les formes arrondies sont très tendance 
et confèrent à la cuisine un aspect doux 
et harmonieux. Les éléments arrondis, 
les façades incurvées et les étagères de 
finition assorties créent des transitions 
fluides. Fonctionnalité et ambiance cha-

leureuse vont de pair.

Zachte vormen  
om van te genieten.

Ronde vormen zijn populair en geven de 
keuken een zachte, harmonieuze uit-
straling. Afgeronde elementen, gebogen 
fronten en bijpassende eindregalen zor-
gen voor vloeiende overgangen. Zo gaan 
functionaliteit en een gezellige sfeer 

samen.
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Trendspotting

Praktisch und funktional 
Pratique et fonctionnel
Praktisch en functioneel
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07

09

08

05 06

111

01	 	Verschiebbare	Zargenauflage	|	Support	de	
châssis	coulissant	|	Verschuifbare	
frameopbouw

02	 	Topfdeckelhalter	|	Support	pour	couvercles	
de	casserole	|	Potdekselhouder	

03	 Paneelsystem	|	Système	de	panneaux	|	 
	 Paneelsysteem

04	 Steckdosensäule	|	Colonne	de	prises	|		
	 Stekkerzuil

05	 	Vorrats-Auszug-Hochschrank	|	Armoire	à	
provisions	coulissante	|	Hoge	voorraadkast	
met	korf

06	 	Vorrats-Hochschrank	mit	Innenauszügen	| 
Armoire	à	provisions	avec	coulissants	
intérieurs	|	Hoge	voorraadkast	met	
binnenkorven

07	 	Eckunterschrank	Le	Mans	|	Élément	bas	
d’angle	Le	Mans	|	Hoekonderkast	Le	Mans

08 Pantry	Box	|	Pantry	Box	|	Pantry	Box

09  Sockelgarage	für	Saugroboter	|	Socle	pour	
aspirateur	robot	|	Plintgarage	voor	
stofzuigerrobot
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115

Elba + Matera Colour 
Factsheet –

Front 1: K075 Terra taupe 
Front 2: L132T Caramel matt AFP 
Griff: 7147 Mandelbeige matt 
Arbeitsplatte: K075 Terra taupe 
Planungsbesonderheiten: Einschlagende 
Durchgangstür zur Speisekammer / Front und 
Arbeitsplatte aufeinander abgestimmt / 
integriertes Lichtsystem LumiQ: Griffmulde 
vertikal und horizontal, Sockel und Arbeits-
platz (Oberschrank)

Façade 1 : K075 Terra taupe 
Façade 2 : L132T Caramel mat AFP 
Poignée : 7147 Beige amande mat 
Plan de travail : K075 Terra taupe 
Spécificités de la planification : porte battante 
vers le cellier / façade et plan de travail 
assortis / système d’éclairage LumiQ intégré : 
poignée gorge verticale et horizontale, socle et 
plan de travail (élément haut)

Front 1: K075 Terra taupe 
Front 2: L132T Karamel mat AFP 
Greep: 7147 Amandelbeige mat 
Werkblad: K075 Terra taupe 
Bijzonderheden voor de planning: naar binnen 
draaiende toegangsdeur naar de voorraadka-
mer / front en werkblad op elkaar afgestemd / 
geïntegreerd lichtsysteem LumiQ: greeplijst 
verticaal en horizontaal, plint en werkplek 
(bovenkast)

Elba /
Matera  
Colour
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01* Pantry Box | Pantry Box | Pantry Box (*Seite | Page | Pagina 115)

02 Hochschrank mit Türablagen | Armoire avec compartiments de porte | Hoge kast met deurrek

03 Backblechhalter | Support pour plaques de cuisson | Bakplaathouder 

04 Topfdeckelhalter | Support pour couvercles de casserole | Potdekselhouder

05 Durchgangstür einschlagend | Porte d’accès à l’arrière-cuisine battante | Doorgangsdeur, naar binnen draaiend
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01* Pantry Box | Pantry Box | Pantry Box (*Seite | Page | Pagina 115)

02 Hochschrank mit Türablagen | Armoire avec compartiments de porte | Hoge kast met deurrek

03 Backblechhalter | Support pour plaques de cuisson | Bakplaathouder 

04 Topfdeckelhalter | Support pour couvercles de casserole | Potdekselhouder

05 Durchgangstür einschlagend | Porte d’accès à l’arrière-cuisine battante | Doorgangsdeur, naar binnen draaiend
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Cameo satin 
Factsheet –

Front: L095 Muschelweiß satin 
Griff: 383 Onyxschwarz 
Arbeitsplatte: K040 Luna beige 
Planungsbesonderheiten: Country Style 
Elemente: Offenes Regal und Oberschränke  
mit Glastüren / Nische in Lamellenoptik / 
Kranzprofile / Holzkisten

Façade : L095 Blanc coquille satiné  
Poignée : 383 Noir onyx  
Plan de travail : K040 Luna beige 
Spécificités de la planification : éléments style 
country : étagère ouverte et éléments hauts 
avec portes en verre / crédence à aspect 
lamellaire / corniches / caisses en bois

Front: L095 Schelpenwit satijn  
Greep: 383 Onyxzwart  
Werkblad: K040 Luna beige 
Bijzonderheden voor de planning: Country 
Style-elementen: open regaal en bovenkasten 
met glazen deuren / nis met lamellenoptiek / 
kranslijsten / houten kisten

Cameo
satin
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Uni Gloss + Avola 
Factsheet –

Front 1: P096 Muschelweiß hochglanz 
Front 2: L772U Eiche onyxschwarz  
Nachbildung AFP 
Griff: 7097 Muschelweiß matt 
Arbeitsplatte: K007 Muschelkalk graphit 
Nachbildung 
Planungsbesonderheiten: Grifflose Küche in 
klassischer Schwarz-Weiß-Kombination / 
Frame Racks / hochgebauter Geschirrspüler / 
Oberschränke mit automatischer Öffnung 
C-Drive

Façade 1 : P096 Blanc coquille brillant 
Façade 2 : L772U Imitation chêne noir onyx AFP 
Poignée : 7097 Blanc coquille mat 
Plan de travail : K007 Imitation calcaire 
coquillier graphite 
Spécificités de la planification : cuisine sans 
poignées dans une association classique en 
noir et blanc / Frame Racks / lave-vaisselle 
monté en hauteur / éléments hauts à 
ouverture automatique C-Drive

Front 1: P096 Schelpenwit hoogglans 
Front 2: L772U Eiken onyxzwart imitatie AFP 
Greep: 7097 Schelpenwit mat 
Werkblad: K007 Schelpenkalk grafiet imitatie 
Bijzonderheden voor de planning: greeploze 
keuken in klassiek zwart-wit / Frame Racks / 
hoog ingebouwde vaatwasser / bovenkasten 
met automatische C-Drive-opening

Uni Gloss / 
Avola
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Bari + Smartglas matt 
Factsheet –

Front 1: K047 Aurora Eiche Nachbildung 
Front 2: A107 Polymerglas taupe metallic matt 
Arbeitsplatte: Systemo Q1330 Poblenou matt 
Planungsbesonderheiten: Zurückgesetzte 
Oberschränke in der Nische / deckenhohe 
Planung / Eckunterschrank Le Mans / Bartresen

Façade 1 : K047 Imitation chêne Aurora  
Façade 2 : A107 Verre polymère taupe  
métallisé mat 
Plan de travail : Systemo Q1330 Poblenou mat 
Spécificités de la planification : éléments 
hauts en retrait dans la crédence / planifica-
tion à pleine hauteur / elément bas d’angle 
« Le Mans » / comptoir de bar

Front 1: K047 Aurora-eiken imitatie  
Front 2: A107 Polymeerglas taupe metallic mat 
Werkblad: Systemo Q1330 Poblenou mat 
Bijzonderheden voor de planning: nis met 
verzonken bovenkast / plafondhoge planning / 
hoekonderkast ‘Le Mans’ / barplank

Bari / 
Smartglas
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@schwoererhaus

131

Haus von? | Maison de qui ? | Huis van?

Musterhaus von SchwörerHaus (Fertighaus) | 
Modèle de maison de SchwörerHaus (maison pré-
fabriquée) | Modelwoning van SchwörerHaus (pre-
fabwoning)

Stil der Einrichtung? | Style de l’aménagement ? | Interieurstijl?

Durchdachtes Wohnkonzept mit fließenden Übergän-
gen zwischen Kochen, Arbeiten und Wohnen. | Concept 
d’habitation ingénieux avec des transitions fluides 
entre la cuisine, le bureau et le salon. | Slim woon-
concept met vloeiende overgangen tussen koken, 
werken en wonen.

Highlights | Points forts | Hoogtepunten

Offene Wohnküche, Hauswirtschaftsraum, Wohn-
wand, Garderobe, Arbeitsplatz. | Cuisine ouverte, 
arrière-cuisine, composition living, garderobe, 
espace de travail | Open leefkeuken, bijkeuken, 
kastenwand, garderobe, werkplek.
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Special

Offenes Wohnen 
Espace ouvert 
Open wonen 

Wo Kochen und Wohnen  
eins werden.

Offene Wohnkonzepte verbinden Küche 
und Wohnraum. Wohnelemente, offene 
Regale und Insellösungen sorgen nicht nur 
für eine nahtlose Verbindung, sondern 
bieten zusätzlichen Platz und praktische 
Funktionen. So entsteht ein offener und 
einladender Lebensraum für den Alltag.

Cuisine et séjour  
ne font qu’un.

Des concepts d’habitation ouverts qui 
réunissent la cuisine et le séjour. Élé-
ments de séjour, éléments étagères 
ouverts et îlots assurent une transition 
fluide entre les espaces tout en offrant un 
espace supplémentaire et des fonctions 
pratiques. Le résultat : une pièce de vie 
ouverte et conviviale pour le quotidien.

Waar koken en wonen  
samenkomen.

Open woonconcepten combineren keu-
ken en woonruimte. Woonelementen, 
open regalen en eilandoplossingen cre-
eren niet alleen een naadloze verbinding, 
maar bieden ook extra ruimte en handige 
functies. Zo ontstaat een open en uitno-

digende leefruimte.
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01

02

03

04

05

136–139

144–145

146–147

148–149

140–143

Arbeitsplatz
Espace de travail
Werkplek

Regale & Vitrinen
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Sideboards 
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Sideboards
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01 Garderoben-Hochschrank | Armoire garde-robe | Hoge garderobekast

02 Schuh-Hochschrank | Armoire à chaussures | Hoge schoenenkast
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01 Orga Wall | Orga Wall | Orga Wall

02 Auszüge unter Garderobenelement | Coulissants sous l’élément garde-robe | Korven onder garderobe-element
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En savoir plus sur les compositions living
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01  Salona K212L Sandgrau matt AFP | K212L Gris sable mat AFP | K212L Zandgrijs mat AFP

02 Matera Colour L537T Sepiabraun matt AFP | L537T Brun sépia mat AFP | L537T Sepiabruin mat AFP
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01 Smartglas matt A342 Polymerglas champagner matt | A342 Verre polymère champagne mat | A342 Polymeerglas champagne mat

02 Uni Gloss P096 Muschelweiß hochglanz | P096 Blanc coquille brillant | P096 Schelpenwit hoogglans

03   Biella L420 Nachtgrün satin | L420 Vert nuit satiné | L420 Nachtgroen satijn
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01   Modena K068 Bergamo Nussbaum Nachbildung | K068 Imitation noyer Bergamo | K068 Bergamo noten imitatie

02 Salona K097L Muschelweiß matt AFP | K097L Blanc coquille mat AFP | K097L Schelpenwit mat AFP

03	 		Siena	L462M	Salbeigrün	samtmatt	AFP	|	L462M	Vert	sauge	mat	soyeux	AFP	|	L462M	Saliegroen	fluweelmat	AFP

04  Avola L772U Eiche onyxschwarz Nach bildung AFP | L772U Imitation chêne noir onyx AFP | L772U Eiken onyxzwart imitatie AFP
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Living

Mehr Regale und Vitrinen |
En savoir plus sur les éléments  
étagères et les vitrines |
Meer regalen en vitrinekasten
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01 Vitrinen-Hochschrank | Élément étagère à joues | Hoge vitrinekast

02 Wangenregal | Élément étagère à joues | Wangenregaal

03   Frame Rack bodenstehend | Frame Rack posé au sol | Vloerstaand Frame RackMehr Regale und Vitrinen |
En savoir plus sur les éléments  
étagères et les vitrines |
Meer regalen en vitrinekasten
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158–165

168–169

170–171

172–175

178–181

166–167

Griffe
Poignées
Grepen

Ausstattung
Équipement
Uitrusting

Systemo

Nischenverkleidung 
Habillage de crédence
Niswandbekleding 

Arbeitsplatten 
Plans de travail  
Werkbladen

Fronten
Façades
Fronten

2600098_150_151_SJ27.indd   1512600098_150_151_SJ27.indd   151 01.09.2026   13:06:4401.09.2026   13:06:44



01

02

03

05

04

06

152

01  Sockelhöhen I Hauteurs de socle I  
Plinthoogten: 5 cm / 7,5 cm / 10 cm /  
12,5 cm / 15 cm / 17,5 cm / 20 cm

02  Arbeitsplatten I Plans de travail I  
Werkbladen: 1,6 cm / 2,5 cm / 3,9 cm

03  Korpushöhen I Hauteurs de caisson I  
Korpushoogten: 71,5 cm / 78 cm / 84,5 cm

04  Korpustiefen I Profondeurs de caisson I  
Korpusdieptes: 35 cm / 46 cm / 56 cm / 
61 cm

05  Oberschranktiefen | Profondeurs d’élément 
haut | Bovenkastdieptes: 35 cm / 56 cm

06  Arbeitshöhen I Hauteurs de travail I 
Werkhoogtes: 78,1 – 95,4 cm / 
84,6 – 101,9 cm / 91,1 – 108,4 cm 

2600098_152_153_SJ27.indd   1522600098_152_153_SJ27.indd   152 10.09.2026   09:16:1110.09.2026   09:16:11



01

02

03

05

04

06

152

01  Sockelhöhen I Hauteurs de socle I  
Plinthoogten: 5 cm / 7,5 cm / 10 cm /  
12,5 cm / 15 cm / 17,5 cm / 20 cm

02  Arbeitsplatten I Plans de travail I  
Werkbladen: 1,6 cm / 2,5 cm / 3,9 cm

03  Korpushöhen I Hauteurs de caisson I  
Korpushoogten: 71,5 cm / 78 cm / 84,5 cm

04  Korpustiefen I Profondeurs de caisson I  
Korpusdieptes: 35 cm / 46 cm / 56 cm / 
61 cm

05  Oberschranktiefen | Profondeurs d’élément 
haut | Bovenkastdieptes: 35 cm / 56 cm

06  Arbeitshöhen I Hauteurs de travail I 
Werkhoogtes: 78,1 – 95,4 cm / 
84,6 – 101,9 cm / 91,1 – 108,4 cm 

2600098_152_153_SJ27.indd   1522600098_152_153_SJ27.indd   152 10.09.2026   09:16:1110.09.2026   09:16:11

153

Wie mache ich die Arbeit in der Küche zum körperschonenden Vergnügen?
Eine Küche sollte sich an die Nutzer und deren Bedürfnisse anpassen – nicht umgekehrt. Also lassen 
wir Ihnen alle Möglichkeiten, die Abstände und Höhen so individuell zu planen, dass sie perfekt auf Ihre 
körperlichen Voraussetzungen sowie Ihre Arbeitsabläufe zugeschnitten sind. Dies ermöglichen wir durch 
modulare Systeme mit 3 Korpushöhen, 3 Arbeitsplattenstärken und 7 Sockelhöhen. Zudem können Elek-
trogeräte in Stehhöhe eingebaut werden, was unnötiges Bücken vermeidet und den Rücken zusätzlich 
schont. Auch unsere herausziehbaren Innenschübe und -auszüge sowie elektrisch schließbare Schwenk-

türen für die Oberschränke sind ergonomisch wichtig und erleichtern den Küchenalltag enorm.

Comment transformer la cuisine en un endroit où il fait bon travailler ?
Une cuisine doit s’adapter aux utilisateurs et à leurs besoins, et non l’inverse. Nous vous laissons donc 
la liberté de planifier individuellement les distances et les hauteurs de manière à ce qu’elles soient 
parfaitement adaptées à vos conditions physiques, ainsi qu’à vos processus de travail. Cette person-
nalisation est possible grâce à nos systèmes modulaires disponibles en trois hauteurs de caisson, trois 
épaisseurs de plan de travail et sept hauteurs de socle. Les appareils électroménagers peuvent  
également être montés à hauteur de visage afin de vous éviter de vous pencher inutilement et ainsi 
ménager votre dos. Nos tiroirs et coulissants intérieurs amovibles et nos portes battantes à fermeture 
électrique pour éléments hauts sont eux aussi particulièrement ergonomiques et facilitent grande-

ment le quotidien en cuisine.

Hoe maak ik het werk in de keuken tot een ergonomisch genoegen?
Een keuken moet zich aanpassen aan de gebruikers en hun behoeften, en niet andersom. Dus geven 
we u alle ruimte om de afstanden en hoogtes individueel te plannen, zodat ze perfect zijn afgestemd 
op uw lichaam, en uw werkprocessen. Dit wordt mogelijk gemaakt door modulaire systemen met drie 
korpushoogten, drie werkbladdikten en zeven plinthoogten. Bovendien kunnen elektrische apparaten op 
stahoogte worden geïnstalleerd, waardoor onnodig bukken wordt vermeden en de rug wordt ontzien. 
Onze uittrekbare binnenladen en korven, alsmede de elektrisch sluitbare zwenkdeuren voor de boven-

kasten zijn ergonomisch belangrijk en maken het dagelijkse leven in de keuken veel aangenamer.

Flexible Planung
Planification flexible

Flexibele planning
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78,1 –  
95,4 cm

84,6 –  
101,9 cm

91,1 –  
108,4 cm

154

Arbeitshöhen
Hauteurs de travail 

Werkhoogtes

Drei Bauhöhen.  
Mehr Ergonomie.

Nicht nur die drei Bauhöhen schaffen 
eine ergonomische Küche. Es ist die Kom-
bination aus Korpushöhe, Arbeitsplatten-
stärke und Sockelhöhe, die für eine per-
fekte Arbeitshöhe sorgt. So können auch 
innerhalb der Küche verschiedene Arbeits-
bereiche mit unterschiedlichen Höhen 

geschaffen werden.

Arbeitshöhe = Arbeitsplatte + Korpushöhe + Sockelhöhe
Hauteur de travail = Plan de travail + Hauteur de caisson + Hauteur de socle

Werkhoogte = Werkblad + Korpushoogte + Plinthoogte

Korpushöhe I Hauteur de caisson I Korpushoogte 71,5 cm 78 cm 84,5 cm

Mit Griff I Avec poignée I Met greep

Tip-On

Grifflos I Sans poignée I Greeploos

Trois hauteurs de montage.  
Plus d’ergonomie.

Les trois hauteurs de montage ne contri-
buent pas seulement à une cuisine ergo-
nomique. L’hauteur du caisson, épais-
seur du plan de travail et hauteur du 
socle s’y ajoutent pour proposer au cui-
sinier la hauteur de travail idéale. Il est 
ainsi possible, au sein d’une même cui-
sine, de parvenir à différentes hauteurs 

en fonction des zones de travail.

Drie verschillende hoogtes.  
Meer ergonomie.

Het zijn niet alleen de drie opbouwhoog-
tes die zorgen voor een ergonomische 
keuken. Het is de combinatie van korpus-
hoogte, dikte van het werkblad en plint-
hoogte die samen zorgen voor de perfecte 
werkhoogte. Zo kunnen er ook binnen 
de keuken diverse werkplekken met ver-
schillende hoogtes gemaakt worden.
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Korpustiefen
Profondeurs de caisson 

Korpusdieptes

Verschiedene Tiefen.  
Mehr Stauraum.

Die Optik einer Küche ist das eine – aber 
es geht auch darum, den zur Verfügung 
stehenden Raum perfekt auszunutzen. 
Daher ist Stauraum ein entscheidender 
Faktor für die Planung. Unsere Schränke 
erhalten Sie in bis zu vier verschiedenen 
Korpustiefen, sodass Sie je nach Raum-
situation flexible Möglichkeiten haben. 
Mit unseren 61 cm tiefen Unterschrän-
ken vergrößert sich beispielsweise auch 

Ihre Arbeitsfläche auf ein Maximum.

Korpustiefen für Unter-, Ober- und Hochschränke
Profondeurs de caisson pour éléments hauts, éléments bas et armoires

Korpusdieptes voor onder-, boven- en hoge kasten

Korpustiefe I Profondeur de caisson I Korpusdiepte 35 cm 46 cm 56 cm 61 cm

71,5 cm Korpushöhe I Hauteur de caisson I Korpushoogte

78 cm Korpushöhe I Hauteur de caisson I Korpushoogte

84,5 cm Korpushöhe I Hauteur de caisson I Korpushoogte

Différentes profondeurs.  
Plus d’espace de rangement.

L’esthétique est une chose, l’exploitation 
de l’espace de rangement disponible en 
est une autre, non moins essentielle. 
Aussi l’espace de rangement est-il un 
facteur décisif lors de l’agencement. 
Nos armoires sont disponibles en quatre 
profondeurs différentes afin de s’adapter 
à la configuration rencontrée. Avec nos 
éléments bas de 61 cm de profondeur, 
c’est également la surface de travail qui 

se trouve maximisée.

Verschillende dieptes.  
Meer opbergruimte.

Het uiterlijk van een keuken is één ding, 
maar het gaat er ook om dat de beschik-
bare ruimte perfect benut wordt. Daarom 
is bij het ontwerp de opbergruimte een 
beslissende factor. Onze kasten zijn  
verkrijgbaar in wel vier verschillende 
korpusdiepten, zodat u al naargelang de 
ruimte flexibele mogelijkheden hebt. 
Met onze 61 cm diepe onderkasten wordt 
bijvoorbeeld uw werkvlak tot een maxi-

mum vergroot.
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156

01  Fronten | Façades | Fronten 

02  Wangen | Joues | Wangen 

03  Arbeitsplatten | Plans de travail |  
Werkbladen 

04	 	Griffe	|	Poignées	|	Grepen	

05	 	Nische	|	Crédences	|	Nissen	

06  Stauraum & Organisation | Espace de 
rangement & organisation | Opslagruimte & 
organisatie 

07 Beleuchtung | Éclairage | Verlichting

08	 	Küchen-Elektrogeräte	|	Appareils	électro-
ménagers	pour	la	cuisine	|	Elektrische	
keukenapparatuur
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Wie erwecke ich meine persönlichen Träume und Ansprüche in der Küche zum Leben?
Die Menschheit ist bunt, vielfältig, kreativ und von unterschiedlichsten Vorlieben und Charaktereigen-
schaften geprägt. Dieser Individualität möchten wir mit unseren Küchen gerecht werden. Deswegen 
bieten wir Ihnen die größtmögliche Variabilität in Sachen Design. Ob monochrom oder kontrastreich, mini-
malistisch oder verspielt, modern oder klassisch – Farben, Formen, Materialien und Ausstattungselemente 
lassen	sich	genauso	flexibel	wie	stilsicher	kombinieren.	Das	verschafft	Ihnen	eine	nahezu	grenzenlose	
Freiheit, Ihre Küche perfekt auf Ihre individuellen Wünsche, Geschmäcker und Gewohnheiten sowie die 

gegebene	Raumsituation	zuzuschneiden,	damit	sie	zu	Ihrer	persönlichen	Traumküche	wird.	

Comment donner vie à mes rêves et satisfaire mes exigences dans ma cuisine ?
L’humanité	est	colorée,	polyvalente,	créative	et	marquée	par	des	préférences	et	traits	de	caractère	
divers	et	variés.	Avec	nos	cuisines,	nous	laissons	la	place	à	cette	individualité.	Nous	proposons	ainsi	
une	flexibilité	optimale	en	termes	de	design.	Qu’elles	soient	monochromes	ou	contrastées,	minima-
listes	ou	ludiques,	modernes	ou	classiques,	les	couleurs,	les	formes,	les	matériaux	et	les	éléments	
d’aménagement	peuvent	être	combinés	avec	autant	de	flexibilité	que	de	goût.	Cela	vous	offre	une	
liberté	quasi	illimitée	pour	adapter	parfaitement	votre	cuisine	à	vos	envies,	vos	goûts	et	vos	habitu-

des,	ainsi	qu’à	la	configuration	de	votre	espace,	afin	qu’elle	devienne	la	cuisine	de	vos	rêves.

Hoe realiseer ik mijn persoonlijke wensen en dromen in de keuken?
Mensen	zijn	kleurrijk,	divers	en	creatief	en	hebben	ieder	hun	eigen	voorkeuren	en	eigenschappen.	Met	
onze	keukens	willen	we	recht	doen	aan	deze	individualiteit.	Daarom	bieden	we	u	maximale	variatie	als	
het gaat om het ontwerp. Monochroom of met contrasten, minimalistisch of speels, modern of klas-
siek:	onze	kleuren,	vormen,	materialen	en	uitrustingselementen	kunnen	heel	flexibel	en	stijlvol	gecom-
bineerd	worden.	Hierdoor	krijgt	u	een	vrijwel	onbeperkte	vrijheid	om	uw	keuken	perfect	af	te	stemmen	
op	uw	individuele	wensen,	voorkeuren	en	gewoonten,	en	natuurlijk	op	de	beschikbare	ruimte.	Op	die	

manier	krijgt	u	uw	eigen,	persoonlijke	droomkeuken.

Individualität
Individualité

Individualiteit
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Mehr Informationen zu Frontoberflächen
Plus d’informations sur les surfaces des façades
Meer info over frontoppervlakken

Fronten 
Façades  
Fronten

Oberflächen: Hochwertige Kunststoffe, 
feine Lacke, Holz oder Polymerglas – Die 
Entscheidung für eine Oberfläche oder 
Farbe bestimmt ganz wesentlich den 
Charakter einer Küche. 

Colour Concept: Für Fronten in ausge-
wählten Lackausführungen bietet das 
Colour Concept sechs verschiedene Farb-
reihen, die perfekt aufeinander abge-
stimmt sind. 

Surfaces : plastiques de haute qualité, 
laque fine, bois ou verre polymère – l’es-
sentiel du caractère d’une cuisine réside 
dans le choix de la surface et du coloris.

Colour Concept : pour les façades dis-
ponibles dans certaines finitions laquées, 
le Colour Concept comprend six palettes 
de couleurs différentes, parfaitement 
harmonisées.

Oppervlakken: hoogwaardige kunststof-
fen, fijne lakken, hout of polymeerglas – 
de gekozen kleur of het gekozen opper-
vlak bepaalt voor een belangrijk deel het 
karakter van een keuken.

Colour Concept: voor fronten in geselec-
teerde lakuitvoeringen biedt het Colour 
Concept zes verschillende, perfect op 
elkaar afgestemde kleurengamma’s.
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Frontoberflächen | Surfaces des façades | Frontoppervlakken

Kunststoff- 
Fronten

Façades en  
mélaminé

Kunststof- 
fronten

NOV –  
Nova*

BAR–  
Bari*

ELB –  
Elba*

MOE–  
Modena*

LIO–  
Lineo*

PGR 0 PGR 1 PGR 1 PGR 1 PGR 1

Schichtstoff- 
Fronten

Façades en  
stratifié

Laminaat- 
fronten

PRO –  
Prato*

SOA –  
Sora*

SAA –  
Salona*

CRE –  
Cremona*

VAR –  
Varese*

PGR 1 PGR 4 PGR 3PGR 2 PGR 2

UGL –  
Uni Gloss*

MAT –  
Matera*

MAC–  
Matera Colour*

AVO –  
Avola*

PGR 1 PGR 1 PGR 1 PGR 3

Lacklaminat-
Fronten

Façades en  
laminé laque

Laklaminaat-
fronten

UV-Lack - 
fronten

Façades  
laque UV

UV-Lak- 
fronten

Hochglanzlack-
Fronten

Façades laque 
brillante

Hoogglanslak-
fronten

Polymerglas-
Fronten

Façades verre 
polymère

Polymeerglas-
fronten

Holz- 
fronten

Façades  
en bois

Houten  
fronten

GAL –  
Gala*

SGM –  
Smartglas matt*

ROC –  
Rocca*

PGR 6 PGR 6 PGR 7

*
auch als grifflose Variante lieferbar 
aussi disponibles sans poignée
ook als greeploze variant leverbaar
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Frontmodelle | Modèles de façade | Frontmodellen

K090 
Kristallweiß
Blanc cristal
Kristalwit

K100S 
Weiß
Blanc
Wit

K095 
Muschelweiß
Blanc coquille
Schelpenwit

K210 
Sandgrau
Gris sable
Zandgrijs

K205 
Kieselgrau
Gris galet
Kiezelgrijs

NOV- 
Nova*

PGR 0
Kunststoff-Fronten
Façades en mélaminé
Kunststof-fronten

K120
Kristallgrau
Gris cristal
Kristalgrijs

BAR- 
Bari*

PGR 1
Kunststoff-Fronten
Façades en mélaminé
Kunststof-fronten

K190
Lavaschwarz
Noir lave
Lavazwart

K032
Wildeiche natur 
Nachbildung
Imitation chêne 
sauvage naturel
Wildeiken natuur 
imitatie

K047
Aurora Eiche  
Nachbildung 
Imitation chêne  
Aurora 
Aurora-eiken  
imitatie 

K145
Mandelbeige
Beige amande
Amandelbeige

K025
Beton weißgrau 
Nachbildung
Imitation béton 
gris blanc
Beton witgrijs  
imitatie

K023
Beton quarzgrau 
Nachbildung
Imitation béton 
gris quartz
Beton kwartsgrijs 
imitatie

K028
Beton anthrazit 
Nachbildung
Imitation béton 
anthracite
Beton antraciet  
imitatie

ELB- 
Elba*

PGR 1
Kunststoff-Fronten
Façades en mélaminé
Kunststof-fronten

K033
Travertin sand 
Nachbildung 
Imitation travertin  
sable 
Travertijn zand  
imitatie

K020
Schiefer sand  
Nachbildung 
Imitation ardoise  
sable 
Leisteen zand  
imitatie

K050
Skagen Eiche  
Nachbildung
Imitation chêne  
Skagen
Skagen-eiken  
imitatie

MOE- 
Modena*

PGR 1
Kunststoff-Fronten
Façades en mélaminé
Kunststof-fronten

K066
Eiche cognacbraun  
Nachbildung
Imitation chêne  
brun cognac
Eiken cognacbruin 
imitatie

K068
Bergamo Nussbaum 
Nachbildung
Imitation noyer  
Bergamo
Bergamo noten  
imitatie

K075
Terra taupe
Terra taupe
Terra taupe
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Frontmodelle | Modèles de façade | Frontmodellen

K090 
Kristallweiß
Blanc cristal
Kristalwit

K100S 
Weiß
Blanc
Wit

K095 
Muschelweiß
Blanc coquille
Schelpenwit

K210 
Sandgrau
Gris sable
Zandgrijs

K205 
Kieselgrau
Gris galet
Kiezelgrijs

NOV- 
Nova*

PGR 0
Kunststoff-Fronten
Façades en mélaminé
Kunststof-fronten

K120
Kristallgrau
Gris cristal
Kristalgrijs

BAR- 
Bari*

PGR 1
Kunststoff-Fronten
Façades en mélaminé
Kunststof-fronten

K190
Lavaschwarz
Noir lave
Lavazwart

K032
Wildeiche natur 
Nachbildung
Imitation chêne 
sauvage naturel
Wildeiken natuur 
imitatie

K047
Aurora Eiche  
Nachbildung 
Imitation chêne  
Aurora 
Aurora-eiken  
imitatie 

K145
Mandelbeige
Beige amande
Amandelbeige

K025
Beton weißgrau 
Nachbildung
Imitation béton 
gris blanc
Beton witgrijs  
imitatie

K023
Beton quarzgrau 
Nachbildung
Imitation béton 
gris quartz
Beton kwartsgrijs 
imitatie

K028
Beton anthrazit 
Nachbildung
Imitation béton 
anthracite
Beton antraciet  
imitatie

ELB- 
Elba*

PGR 1
Kunststoff-Fronten
Façades en mélaminé
Kunststof-fronten

K033
Travertin sand 
Nachbildung 
Imitation travertin  
sable 
Travertijn zand  
imitatie

K020
Schiefer sand  
Nachbildung 
Imitation ardoise  
sable 
Leisteen zand  
imitatie

K050
Skagen Eiche  
Nachbildung
Imitation chêne  
Skagen
Skagen-eiken  
imitatie

MOE- 
Modena*

PGR 1
Kunststoff-Fronten
Façades en mélaminé
Kunststof-fronten

K066
Eiche cognacbraun  
Nachbildung
Imitation chêne  
brun cognac
Eiken cognacbruin 
imitatie

K068
Bergamo Nussbaum 
Nachbildung
Imitation noyer  
Bergamo
Bergamo noten  
imitatie

K075
Terra taupe
Terra taupe
Terra taupe
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*
auch als grifflose Variante lieferbar 
aussi disponibles sans poignée
ook als greeploze variant leverbaar

AFP 
Anti-Fingerprint
Anti-traces de doigts
Anti-vingerprint

Frontmodelle | Modèles de façade | Frontmodellen

P091
Kristallweiß 
hochglanz
Blanc cristal  
brillant
Kristalwit  
hoogglans 

P111G
Brillantweiß 
hochglanz
Blanc ultra  
brillant
Briljantwit  
hoogglans

L192T
Lavaschwarz matt AFP
Noir lave mat AFP
Lavazwart mat AFP

L187T
Onyxschwarz matt AFP
Noir onyx mat AFP
Onyxzwart mat AFP

UGL- 
Uni gloss*

PGR 1
Lacklaminat- 
Fronten hochglanz
Façades en laminé 
laque brillante
Laklaminaat-fronten 
hoogglans

L207T
Kieselgrau matt AFP
Gris galet mat AFP
Kiezelgrijs mat AFP

L102T
Weiß matt AFP
Blanc mat AFP
Wit mat AFP

L092T
Kristallweiß matt AFP 
Blanc cristal mat AFP
Kristalwit mat AFP

L097T 
Muschelweiß matt AFP 
Blanc coquille mat AFP
Schelpenwit mat AFP

L212T 
Sandgrau matt AFP 
Gris sable mat AFP
Zandgrijs mat AFP

L147T
Mandelbeige matt AFP
Beige amande mat AFP
Amandelbeige mat AFP

PGR 1
UV-Lackfronten  
matt AFP
Façades laque UV 
mate AFP
UV-Lak-fronten  
mat AFP

MAT- 
Matera*

L537T 
Sepiabraun matt AFP
Brun sépia mat AFP
Sepiabruin mat AFP

L322T
Orientrot matt AFP
Rouge orient mat AFP
Oriëntrood mat AFP

L427T 
Kaschmirbraun matt 
AFP
Brun cachemire mat  
AFP
Kasjmierbruin mat  
AFP

L317T
Eukalyptusgrün matt 
AFP
Vert eucalyptus mat 
AFP
Eucalyptusgroen mat 
AFP

L422T
Nachtgrün matt AFP
Vert nuit mat AFP
Nachtgroen mat AFP

L132T
Caramel matt AFP
Caramel mat AFP
Karamel mat AFP

PGR 1
Kunststoff-Fronten
Façades en mélaminé
Kunststof-fronten

K778
Rillenoptik Eiche natur 
Nachbildung
Imitation chêne naturel 
rainuré
Rillenoptiek eiken 
natuur imitatie

PGR 1
UV-Lackfronten  
matt AFP
Façades laque UV 
mate AFP
UV-Lak-fronten  
mat AFP

K779
Rillenoptik Eiche dunkel 
Nachbildung
Imitation chêne  
foncé rainuré
Rillenoptiek donker 
eiken imitatie

L297T
Stahlblau matt AFP
Bleu acier mat AFP
Staalblauw mat AFP

L552T
Tiefblau matt AFP
Bleu intense mat AFP
Diepblauw mat AFP

LIO- 
Lineo* MAC- 

Matera  
Colour*
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Frontmodelle | Modèles de façade | Frontmodellen

P096
Muschelweiß 
hochglanz
Blanc coquille 
brillant
Schelpenwit  
hoogglans

P211
Sandgrau hochglanz
Gris sable brillant
Zandgrijs hoogglans

P206
Kieselgrau hochglanz
Gris galet brillant
Kiezelgrijs hoogglans

K095R
Muschelweiß Struktur
Blanc coquille structuré
Schelpenwit structuur

K145R
Mandelbeige Struktur
Beige amande structuré
Amandelbeige structuur

SOA – 
Sora*

 

PGR 1
Kunststoff-Fronten 
3D-Struktur
Façades en mélaminé  
structuré 3D
Kunststof fronten 
3D-structuur

K130R
Caramel Struktur
Caramel structuré
Karamel structuur

VAR – 
Varese*

PGR 2
Kunststoff-Fronten 
Synchronpore
Façades en mélaminé 
pores synchrones
Kunststof-fronten 
synchroon-print

CRE – 
Cremona*

 

PGR 2
Kunststoff-Fronten 
Synchronpore
Façades en mélaminé 
pores synchrones
Kunststof-fronten 
synchroon-print

K823
Sandeiche Synchron-
pore Nachbildung
Imitation chêne sable 
pores synchrones
Zandeiken synchroon-
print imitatie

K833 
Eiche siena Synchron-
pore Nachbildung
Imitation chêne siena 
pores synchrones
Eiken siena synchroon-
print imitatie

K092L
Kristallweiß matt AFP
Blanc cristal mat AFP
Kristalwit mat AFP

K102L
Weiß matt AFP
Blanc mat AFP
Wit mat AFP

K097L
Muschelweiß matt AFP
Blanc coquille mat AFP
Schelpenwit mat AFP

SAA – 
Salona*

PGR 3
Schichtstoff- 
Fronten matt AFP
Façades en 
stratifié mate AFP
Laminaat-fronten 
mat AFP

K212L
Sandgrau matt AFP 
Gris sable mat AFP 
Zandgrijs mat AFP 

K147L
Mandelbeige matt AFP
Beige amande mat AFP
Amandelbeige mat AFP

AVO – 
Avola*

PGR 3
UV-Lackfronten  
matt Struktur
Façades laque UV 
mate structuré
UV-Lak-fronten  
mat structuur

K192L
Lavaschwarz matt AFP 
Noir lave mat AFP 
Lavazwart mat AFP

L682U
Toskana Nussbaum 
Nachbildung AFP
Imitation noyer  
Toscane AFP
Toscaans noten  
imitatie AFP

L777U 
Nebraska Eiche 
Nachbildung AFP
Imitation chêne 
Nebraska AFP
Nebraska-eiken  
imitatie AFP

K187L
Onyxschwarz matt AFP
Noir onyx mat AFP
Onyxzwart mat AFP

K207L
Kieselgrau matt AFP
Gris galet mat AFP
Kiezelgrijs mat AFP
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Frontmodelle | Modèles de façade | Frontmodellen

P096
Muschelweiß 
hochglanz
Blanc coquille 
brillant
Schelpenwit  
hoogglans

P211
Sandgrau hochglanz
Gris sable brillant
Zandgrijs hoogglans

P206
Kieselgrau hochglanz
Gris galet brillant
Kiezelgrijs hoogglans

K095R
Muschelweiß Struktur
Blanc coquille structuré
Schelpenwit structuur

K145R
Mandelbeige Struktur
Beige amande structuré
Amandelbeige structuur

SOA – 
Sora*

 

PGR 1
Kunststoff-Fronten 
3D-Struktur
Façades en mélaminé  
structuré 3D
Kunststof fronten 
3D-structuur

K130R
Caramel Struktur
Caramel structuré
Karamel structuur

VAR – 
Varese*

PGR 2
Kunststoff-Fronten 
Synchronpore
Façades en mélaminé 
pores synchrones
Kunststof-fronten 
synchroon-print

CRE – 
Cremona*

 

PGR 2
Kunststoff-Fronten 
Synchronpore
Façades en mélaminé 
pores synchrones
Kunststof-fronten 
synchroon-print

K823
Sandeiche Synchron-
pore Nachbildung
Imitation chêne sable 
pores synchrones
Zandeiken synchroon-
print imitatie

K833 
Eiche siena Synchron-
pore Nachbildung
Imitation chêne siena 
pores synchrones
Eiken siena synchroon-
print imitatie

K092L
Kristallweiß matt AFP
Blanc cristal mat AFP
Kristalwit mat AFP

K102L
Weiß matt AFP
Blanc mat AFP
Wit mat AFP

K097L
Muschelweiß matt AFP
Blanc coquille mat AFP
Schelpenwit mat AFP

SAA – 
Salona*

PGR 3
Schichtstoff- 
Fronten matt AFP
Façades en 
stratifié mate AFP
Laminaat-fronten 
mat AFP

K212L
Sandgrau matt AFP 
Gris sable mat AFP 
Zandgrijs mat AFP 

K147L
Mandelbeige matt AFP
Beige amande mat AFP
Amandelbeige mat AFP

AVO – 
Avola*

PGR 3
UV-Lackfronten  
matt Struktur
Façades laque UV 
mate structuré
UV-Lak-fronten  
mat structuur

K192L
Lavaschwarz matt AFP 
Noir lave mat AFP 
Lavazwart mat AFP

L682U
Toskana Nussbaum 
Nachbildung AFP
Imitation noyer  
Toscane AFP
Toscaans noten  
imitatie AFP

L777U 
Nebraska Eiche 
Nachbildung AFP
Imitation chêne 
Nebraska AFP
Nebraska-eiken  
imitatie AFP

K187L
Onyxschwarz matt AFP
Noir onyx mat AFP
Onyxzwart mat AFP

K207L
Kieselgrau matt AFP
Gris galet mat AFP
Kiezelgrijs mat AFP
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*
auch als grifflose Variante lieferbar 
aussi disponibles sans poignée
ook als greeploze variant leverbaar

AFP 
Anti-Fingerprint
Anti-traces de doigts
Anti-vingerprint

F728 
Asteiche bianco 
hell gebürstet
Chêne noueux bianco 
clair brossé
Eiken bianco licht  
knoestig, geborsteld

F734 
Asteiche natur 
gebürstet
Chêne noueux  
naturel brossé
Eiken natuur  
knoestig, geborsteld

ROC – 
Rocca*

PGR 7
Holzfronten – Eiche 
furniert gebürstet
Façades en bois – 
placage chêne brossé
Houten fronten in 
eiken fineer geborsteld

A192 
Polymerglas  
lavaschwarz matt 
Verre polymère  
noir lave mat 
Polymeerglas  
lavazwart mat

A127
Polymerglas  
ecru matt 
Verre polymère  
écru mat
Polymeerglas  
ecru mat

A302
Polymerglas  
perlmutt matt
Verre polymère  
nacre mat
Polymeerglas  
parelmoer mat

A107
Polymerglas  
taupe metallic matt 
Verre polymère  
taupe métallisé mat 
Polymeerglas  
taupe metallic mat 

A342
Polymerglas  
champagner matt
Verre polymère 
champagne mat
Polymeerglas  
champagne mat

A357
Polymerglas  
terracotta matt
Verre polymère 
terracotta mat
Polymeerglas  
terracotta mat

A112
Polymerglas  
titanio metallic matt 
Verre polymère  
titanio métallisé mat 
Polymeerglas  
titanio metallic mat 

A092 
Polymerglas  
kristallweiß matt 
Verre polymère  
blanc cristal mat 
Polymeerglas  
kristalwit mat 

SGM – 
Smartglas matt*

PGR 6
Polymerglas-Fronten 
matt
Façades verre 
polymère mat 
Polymeerglas-fronten 
mat

L206 
Kieselgrau 
hochglanz
Gris galet  
brillant
Kiezelgrijs  
hoogglans

L111G 
Brillantweiß 
hochglanz
Blanc ultra  
brillant
Briljantwit  
hoogglans

L096 
Muschelweiß 
hochglanz
Blanc coquille brillant
Schelpenwit hoogglans

L211 
Sandgrau 
hochglanz
Gris sable  
brillant
Zandgrijs  
hoogglans

L772U 
Eiche onyxschwarz 
Nachbildung AFP
Imitation chêne noir 
onyx AFP
Eiken onyxzwart 
imitatie AFP

PRO – 
Prato*

 

GAL – 
Gala*

PGR 4
Melamin-Fronten 
Reliefpore
Façades mélaminées 
pores relief
Melamine fronten 
reliëfnerf

PGR 6
Hochglanzlack- 
Fronten
Façades laque 
brillante
Hoogglanslak- 
fronten

K824
Sandeiche Reliefpore 
Nachbildung
Imitation chêne sable 
pores relief
Zandeiken reliëfnerf 
imitatie

K684
Toskana Nussbaum 
Nachbildung
Imitation noyer Toscane 
pores relief
Toscaans noten 
reliëfnerf imitatie

L091 
Kristallweiß 
hochglanz
Blanc cristal  
brillant
Kristalwit  
hoogglans 
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Das Colour Concept bietet sechs verschiedene 
Farbreihen, die perfekt aufeinander abgestimmt 
sind. Auch beim Kombinieren unterschiedlicher 
Farbnuancen bleibt ein stimmiges Gesamtbild. 
Alle 29 Farben sind in allen Lackausführungen 
erhältlich!

Le Colour Concept propose six rangées chroma-
tiques différentes parfaitement assorties. Il est 
ainsi possible d’obtenir un ensemble harmonieux 
même en combinant différentes nuances. Les 29 
coloris sont disponibles pour toutes les laques !

Het Colour Concept biedt zes verschillende, per-
fect op elkaar afgestemde kleurengamma’s. Ook 
bij het combineren van verschillende kleurtinten 
blijft het totaalbeeld harmonieus.

*
auch als grifflose Variante lieferbar 
aussi disponibles sans poignée
ook als greeploze variant leverbaar

AFP 
Anti-Fingerprint
Anti-traces de doigts
Anti-vingerprint

Frontmodelle im Colour Concept | Modèles de façade dans le Colour Concept | Frontmodellen in het Colour Concept

Samtmatt- 
Lackfronten

Façades laque 
mate soyeuse

Fluweelmat- 
lak-fronten

SIE –  
Siena*

ALM –  
Alea matt

PGR 6PGR 4 PGR 4A: CLC –  
Classic matt

Satinlack- 
Fronten

Façades laque 
satinée

Satijnlak- 
fronten

VCN –  
Vicenza satin

PGR 5BIE –  
Biella*

ALN –  
Alea satin

CAN –  
Canto satin

CON –  
Cameo satin

PGR 4B: PGR 4 PGR 5 PGR 5

CLN –  
Classic satin

NPN –  
Newport satin*

Satinlack- 
Fronten mit Pore

Façades en  
laque satinée à 
pore ouverts

Satijnlak fronten 
met nerf

CSP–  
Casa satin, Pore

FIP –  
Finca satin, Pore

PGR 6 PGR 6 PGR 6 PGR 7C:
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** 
abweichende Colourcodes bei dem Programm FIP: | Codes de couleurs différents pour la gamme FIP : | afwijkende kleurcodes voor de FIP-uitvoeringen:
F090P | F100P | F135P | F350P | F130P | F240P | F320P | F290P | F095P | F210P | F145P | F205P | F425P | F260P | F535P |  
F495P | F120P | F235P | F275P | F285P | F190P | F185P | F360P | F295P | F550P | F460P | F315P | F420P | F440P

Farben im Colour Concept | Coloris du Colour Concept | Kleuren in het Colour ConceptFrontmodelle im Colour Concept | Modèles de façade dans le Colour Concept | Frontmodellen in het Colour Concept

Kristallweiß 
Blanc cristal 
Kristalwit
A: L092M AFP 
B: L090  
C: L090P**

Magnolia 
Magnolia 
Magnolia
A: L137M AFP  
B: L135S  
C: L135P** 

Weiß 
Blanc 
Wit
A: L102M AFP  
B: L100S  
C: L100P**

Sandgelb 
Jaune sable 
Zandgeel
A: L352M AFP  
B: L350 
C: L350P

Caramel 
Caramel 
Karamel
A: L132M AFP 
B: L130 
C: L130P**

Mocca 
Mocca 
Mocca
A: L242M AFP 
B: L240 
C: L240P**

Orientrot 
Rouge orient 
Oriëntrood
A: L322M AFP 
B: L320  
C: L320P**

Indischrot 
Rouge indien  
Indisch rood 
A: L292M AFP  
B: L290  
C: L290P** 

Muschelweiß 
Blanc coquille 
Schelpenwit
A: L097M AFP  
B: L095  
C: L095P** 

Sandgrau 
Gris sable 
Zandgrijs
A: L212M AFP  
B: L210  
C: L210P**

Mandelbeige 
Beige amande 
Amandelbeige
A: L147M AFP 
B: L145 
C: L145P**

Kieselgrau 
Gris galet 
Kiezelgrijs
A: L207 AFP  
B: L205  
C: L205P**

Terragrau 
Gris terre 
Terragrijs
A: L262M AFP  
B: L260  
C: L260P** 

Sepiabraun 
Brun sépia 
Sepiabruin
A: L537M AFP  
B: L535  
C: L535P**

Kaschmirbraun 
Brun cachemire 
Kasjmierbruin
A: L427M AFP  
B: L425  
C: L425P**

Havannabraun 
Brun Havane 
Havannabruin
A: L497M AFP  
B: L495  
C: L495P** 

Kristallgrau 
Gris cristal 
Kristalgrijs
A: L122M AFP  
B: L120  
C: L120P** 

Steingrau 
Gris pierre 
Steengrijs
A: L237M AFP  
B: L235  
C: L235P** 

Achatgrau 
Gris agate 
Agaatgrijs
A: L277M AFP  
B: L275  
C: L275P** 

Lavaschwarz 
Noir lave 
Lavazwart 
A: L192M AFP  
B: L190  
C: L190P** 

Anthrazit 
Anthracite 
Antraciet
A: L287M AFP  
B: L285S  
C: L285P** 

Onyxschwarz 
Noir onyx 
Onyxzwart
A: L187M AFP  
B: L185 
C: L185P** 

Blaugrau 
Gris bleu 
Blauwgrijs
A: L362M AFP  
B: L360  
C: L360P** 

Stahlblau 
Bleu acier 
Staalblauw
A: L297M AFP  
B: L295  
C: L295P**

Tiefblau 
Bleu intense 
Diepblauw
A: L552M AFP  
B: L550  
C: L550P** 

Eukalyptusgrün 
Vert eucalyptus 
Eucalyptusgroen
A: L317M  
B: L315  
C: L315P** 

Salbeigrün 
Vert sauge 
Saliegroen
A: L462M AFP  
B: L460  
C: L460P** 

Waldgrün 
Vert forêt 
Bosgroen 
A: L442M AFP  
B: L440  
C: L440P** 

Nachtgrün 
Vert nuit 
Nachtgroen
A: L422M AFP 
B: L420 
C: L420P**
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Bei der Wahl einer Arbeitsplatte spielen 
nicht nur Funktionalität und Pflege-
freundlichkeit eine wichtige Rolle. Sie ist 
gleichzeitig ein wesentliches Gestal-
tungselement, das den Charakter einer 
Küche maßgeblich prägt. Ob natürliche 
Holzdekore, elegante Steindekore, moder­
 ne Unifarben oder stilvolle Oberflächen 
mit Matt­/Glanzeffekten – die große Viel-
falt ermöglicht individuelle Ge staltungs­
lösungen für jeden Ge schmack und Ein-
richtungsstil.

Lors du choix d’un plan de travail, la 
fonctionnalité et la facilité d’entretien 
ne sont pas les seuls critères importants. 
C’est également un élément de décora-
tion essentiel qui influence considéra-
blement le caractère d’une cuisine. Qu’il 
s’agisse de décors en bois naturel, de 
couleurs unies modernes ou de surfaces 
élégantes aux effets mats ou brillants, 
cette grande diversité permet de créer 
des solutions d’aménagement person-
nalisées, adaptées aux goûts et au style 
de décoration de chacun.

Bij de keuze voor een werkblad spelen 
niet alleen functionaliteit en onderhouds-
vriendelijkheid een belangrijke rol. Het 
is tevens een belangrijk designelement 
dat het karakter van een keuken in aan-
zienlijke mate bepaalt. Of het nu gaat om 
houten decors, moderne effen kleuren 
of stijlvolle matte of glanzende opper-
vlakken – dankzij de enorme diversiteit 
zijn er oplossingen die aansluiten bij uw 
smaak en interieur.

Arbeitsplatten 
Plans de travail  
Werkbladen

Mehr Informationen zu den Arbeitsplatten
Plus d’informations sur les plans de travail
Meer info over werkbladen
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K094 
Kristallweiß  
Struktur
Blanc cristal  
structuré
Kristalwit  
structuur

K098 
Muschelweiß  
Struktur
Blanc coquille 
structuré
Schelpenwit  
structuur

K209 
Kieselgrau  
Struktur
Gris galet  
structuré 
Kiezelgrijs  
structuur

K189 
Lavaschwarz  
Struktur
Noir lave  
structuré
Lavazwart  
structuur

K182 
Onyxschwarz  
Struktur
Noir onyx  
structuré
Onyxzwart  
structuur 

K055 
Marmor Arezzo 
Nachbildung
Imitation marbre 
Arezzo
Marmer Arezzo  
imitatie

K033 
Travertin sand 
Nachbildung
Imitation travertin 
sable
Travertijn zand 
imitatie

K530 
Marmor Avorio 
Nachbildung
Imitation  
marbre Avorio
Marmer Avorio  
imitatie

K028 
Beton anthrazit 
Nachbildung
Imitation  
béton anthracite
Beton antraciet  
imitatie

K023 
Beton quarzgrau 
Nachbildung
Imitation  
béton gris quartz
Beton kwartsgrijs 
imitatie

K072 
Taj Mahal  
Nachbildung
Imitation  
Taj Mahal
Taj Mahal  
imitatie

K025 
Beton weißgrau 
Nachbildung
Imitation  
béton gris blanc
Beton witgrijs  
imitatie

K041 
Arizona  
Pine Nachbildung
Imitation Arizona  
Pine
Arizona Pine  
imitatie

K755 
Victoria Nussbaum 
Nachbildung 
Imitation noyer Victoria 
Victoria noten imitatie 

K068 
Bergamo Nussbaum 
Nachbildung 
Imitation noyer 
Bergamo 
Bergamo noten imitatie 

K042 
Alvaro Schiefer  
Nachbildung 
Imitation ardoise  
Alvaro
Alvaro leisteen  
imitatie

K049
Corten Oxid  
Nachbildung 
Imitation Corten  
oxide 
Corten oxide  
imitatie 

K066 
Eiche cognacbraun  
Nachbildung 
Imitation chêne  
brun cognac 
Eiken cognacbruin 
imitatie

K048 
Patagonia Eiche 
Nachbildung 
Imitation chêne 
Patagonia 
Patagonia­eiken 
imitatie

K007 
Muschelkalk  
graphit Nachbildung 
Imitation calcaire 
coquillier graphite
Schelpenkalk grafiet 
imitatie 

K008 
Muschelkalk  
graubraun Nachbildung
Imitation calcaire 
coquillier brun gris 
Schelpenkalk grijsbruin 
imitatie 

K017
Basalt  
graphit Nachbildung
Imitation basalte 
graphite
Basalt grafiet imitatie 

K040 
Luna beige
Luna beige
Luna beige

K050
Skagen Eiche  
Nachbildung
Imitation chêne  
Skagen
Skagen­eiken  
imitatie

K020
Schiefer sand 
Nachbildung
Imitation ardoise  
sable 
Leisteen zand  
imitatie 

K075 
Terra taupe
Terra taupe
Terra taupe

K063 
Sandstein beige  
Nachbildung 
Imitation grès  
beige
Zandsteen beige 
imitatie 

K043L 
Sandstein creme 
Nachbildung AFP*
Imitation grès  
crème AFP*
Zandsteen beige 
imitatie AFP*

K044L 
Sandstein anthrazit 
Nachbildung AFP*
Imitation grès 
anthracite AFP*
Zandsteen antraciet 
imitatie AFP*

K820 
Sandeiche  
Nachbildung
Imitation chêne  
sable 
Zandeiken  
imitatie 

K650 
Alteiche provence 
Nachbildung
Imitation chêne ancien 
provence
Oud eiken Provence 
imitatie

K047 
Aurora Eiche  
Nachbildung
Imitation chêne  
Aurora 
Aurora­eiken  
imitatie 

K032
Wildeiche natur 
Nachbildung
Imitation chêne 
sauvage naturel
Wildeiken natuur 
imitatie

K036
Verona Eiche  
Nachbildung
Imitation  
chêne Verona
Verona­eiken  
imitatie

AFP 
Anti­Fingerprint
Anti­traces de doigts
Anti­vingerprint

*
Mattglanz­Oberfläche 
Surface satinée
Matglanzend oppervlak

K013 
Luna graubeige
Luna gris beige
Luna grijsbeige

K012 
Marmor Toros 
Nachbildung
Imitation marbre Toros
Marmer Toros imitatie

K009 
Marmor Gadara 
Nachbildung
Imitation marbre 
Gadara
Marmer Gadara  
imitatie

K006 
Onyxmarmor  
grau Nachbildung
Imitation marbre  
onyx gris
Onyxmarmer  
grijs imitatie

K004 
Onyxmarmor  
weiß Nachbildung
Imitation marbre  
onyx blanc
Onyxmarmer  
wit imitatie
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Der Bereich zwischen Arbeitsplatte und 
Oberschränken bietet neben intelligen-
ten Stauraumlösungen auch Platz für per-
sönliche Akzente. Ob ausdrucksstarke 
Motivdrucke auf Melamin oder Glas, beein-
druckende 3D-Effekte oder eine harmo-
nische Gestaltung passend zur Arbeits-
platte – die vielfältigen Möglichkeiten 
machen die Küchennische zu einem ech-
ten Blickfang. So verbindet sie Funktio-
nalität mit Atmosphäre und verleiht der 
Küche ihren ganz eigenen Charakter.

L’espace situé entre le plan de travail et 
les éléments hauts offre des solutions 
de rangement astucieuses, mais aussi la 
possibilité d’apporter une touche person-
nelle. Qu’il s’agisse d’imprimés à motifs 
saisissants sur mélaminé ou sur verre, 
d’effets 3D impressionnants ou d’un design 
harmonieux assorti au plan de travail, 
la multitude de possibilités fait de cette 
crédence un véritable accroche-regard. 
Elle allie ainsi fonctionnalité et ambiance, 
tout en conférant à la cuisine un carac-
tère singulier.

Het gedeelte tussen werkblad en boven-
kasten biedt, naast intelligente opber-
goplossingen, ook ruimte voor persoonlijke 
accenten. Of het nu gaat om expressieve 
motiefdessins op melamine of glas, 
indrukwekkende 3D-effecten of een har-
monieuze vormgeving die aansluit bij het 
werkblad, dankzij de verschillende moge-
lijkheden wordt de keukennis een echte 
blikvanger. Zo combineert u functionali-
teit met sfeer en geeft u de keuken een 
geheel eigen karakter.

Nischenverkleidung
Habillage de crédence 
Niswandbekleding

Mehr zum Thema Nischen entdecken
En savoir plus sur les crédences
Meer over nissen ontdekken
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Unifarben | Coloris unis | Effen kleurenSpiegelglas | Verre miroir | Spiegelglas

Glas ESG Unifarben | Coloris unis verre trempé | Glas ESG effenGlas ESG Motivdruck | Motif verre trempé | Glas ESG motiefdessins

Holzdekor Nachbildung | Décors bois | Houtdecor imitatieSteindekor Nachbildung | Décors pierre | Steendecor imitatie

Melamin 3D-Motivdruck | Motif en mélaminé 3D | Melamine 3D- 
motiefdessins

Melamin Motivdruck | Motif en mélaminé | Melamine motiefdessins

Varianten | Variantes | Varianten
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Eine Küche begeistert, wenn Material, 
Form und Funktion aufeinander abge-
stimmt sind. Systemo bietet Gestal-
tungslösungen für Arbeitsplatten, Wand-
verkleidungen, Wangen oder Barplatten 
für Kochinseln. Ob elegante Ceramic, fei-
ner Quarzstein, authentischer Naturstein, 
kraftvolle Kompaktplatte, innovatives 
SensiQ, mattes Glas oder warmes Mas-
sivholz: Die Arbeitsplatten von Systemo 
bieten eine große Auswahl an Farben und 
Arbeitsplattenstärken und überzeugen 
mit Pflegefreundlichkeit, Individualität 
und Ästhetik. 

Une cuisine séduit lorsque les matériaux, 
les formes et les fonctions sont harmo-
nieusement accordés. Systemo propose 
des solutions d’aménagement pour les 
revêtements muraux, les joues ou les 
plans de bar pour les îlots de cuisine. 
Céramique élégante, quartz raffiné, pierre 
naturelle authentique, panneau compact 
plein de caractère, SensiQ innovant, 
verre mat et bois massif chaleureux : les 
plans de travail de Systemo sont dispo-
nibles dans un large éventail de coloris 
et d’épaisseurs. Ils séduisent par leur 
facilité d’entretien, par leur singularité et 
par leur esthétique.

Een keuken fascineert wanneer materi-
aal, vorm en functie op elkaar zijn afge-
stemd. Systemo biedt designoplossingen 
voor werkbladen, wandbekledingen, wan-
gen en barbladen voor kookeilanden. Ele-
gant keramiek, verfijnde kwartssteen, 
authentiek natuursteen, krachtige com-
pactplaat, innovatief SensiQ, mat glas 
of warm, massief hout: de werkbladen 
van Systemo bieden een grote keuze aan 
kleuren en werkbladdiktes en overtui-
gen met hun onderhoudsvriendelijkheid, 
individualiteit en esthetiek.

Besondere Materialien für die Gestaltung der Küche 
Des matériaux spéciaux pour la conception de la cuisine 
Bijzondere materialen voor het ontwerp van een keuken

Systemo

Mehr Informationen zu Systemo
Plus d’informations sur Systemo
Meer informatie over Systemo
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SensiQ

Massivholz | Bois massif | Massief hout

Glas | Verre | Glas

Ceramic | Céramique | Keramiek Quarzstein | Quartz | Kwartssteen

Naturstein | Pierre naturelle | Natuursteen Kompaktplatte | Panneau compact | Compactplaat

Materialien | Matériaux | Materialen
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Griffe 
Poignées
Grepen

Mit Griff | Avec poignées | Met greep

Tip-On SingleX: Griffmulde + Tip-On | Poignée gorge + Tip-On | 
Greeplijst + Tip-On

Grifflos | Sans poignées | Greeploos
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475 
Edelstahlfarben  
Coloris inox  
Edelstaalkleurig

492 
Edelstahlfarben  
Coloris inox  
Edelstaalkleurig

486 
Edelstahl  
Inox  
Edelstaal 

366 
Onyxschwarz  
Noir onyx  
Onyxzwart

367 
Graphit  
Graphite  
Grafiet

368 
Chrom glanz  
Chromé brillant  
Chroom glans

360 
Edelstahlfarben  
Coloris inox  
Edelstaalkleurig

294 
Messing antik  
Laiton antique  
Messing antiek

305 
Eiche natur  
Chêne naturel  
Eiken natuur

301 
Bronzefarben dunkel  
Coloris bronze foncé  
Bronskleurig donker

300 
Edelstahlfarben  
Coloris inox  
Edelstaalkleurig

326 
Onyxschwarz  
Noir onyx  
Onyxzwart

105 
Leder schwarz  
Cuir noir  
Leer zwart

377 
Schwarzstahl  
Acier noir  
Zwart staal

289 
Zinnfarbig  
Coloris étain  
Tinkleurig

425 
Edelstahlfarben  
Coloris inox  
Edelstaalkleurig

426 
Edelstahlfarben  
Coloris inox  
Edelstaalkleurig

547 
Edelstahlfarben  
Coloris inox  
Edelstaalkleurig

524 / 324 
Bronzefarben | Coloris bronze | Bronskleurig

307 
Onyxschwarz  
Noir onyx  
Onyxzwart

308 
Schwarzstahl  
Acier noir  
Zwart staal

476 
Antikgrau  
Gris antique  
Antiekgrijs

440 
Onyxschwarz  
Noir onyx  
Onyxzwart

312 
Onyxschwarz  
Noir onyx  
Onyxzwart

500 
Eiche natur  
Chêne naturel  
Eiken natuur

517 / 317 
Onyxschwarz | Noir onyx | Onyxzwart

493 
Graphit  
Graphite  
Grafiet

410 
Bronzefarben dunkel  
Coloris bronze foncé  
Bronskleurig donker

408 
Graphit  
Graphite  
Grafiet

409 
Graphit  
Graphite  
Grafiet

416 
Onyxschwarz  
Noir onyx  
Onyxzwart

414 
Graphit  
Graphite  
Grafiet

418 
Gusseisen schwarz 
Fonte noire  
Gietijzer zwart

450 
Edelstahlfarben  
Coloris inox  
Edelstaalkleurig

457 
Nickel matt  
Nickel mat  
Nikkel mat

455 
Edelstahlfarben  
Coloris inox  
Edelstaalkleurig

468 
Messingfarben  
Coloris laiton 
Messingkleurig 

469 
Onyxschwarz  
Noir onyx  
Onyxzwart

463 
Onyxschwarz  
Noir onyx  
Onyxzwart

378 
Schwarzstahl  
Acier noir  
Zwart staal 

401 
Edelstahlfarben  
Coloris inox  
Edelstaalkleurig

402 
Onyxschwarz  
Noir onyx  
Onyxzwart

383 
Onyxschwarz  
Noir onyx  
Onyxzwart

349 
Schwarz  
Noir  
Zwart

357 
Zinnfarbig  
Coloris étain  
Tinkleurig

205 
OceanIX Plastic schwarz | 
OceanIX Plastic noir | 
OceanIX plastic zwart

187 
Altsilber  
Argent ancien 
Oud-zilver 

288 
Edelstahlfarben  
Coloris inox  
Edelstaalkleurig

204 
OceanIX Plastic kiesel- 
grau | OceanIX Plastic 
gris galet | OceanIX 
plastic kiezelgrijs

259 
Chrom glanz  
Chromé brillant  
Chroom glans

Griffe | Poignées | Grepen
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720  
Edelstahlfarben | Coloris inox |  
Edelstaalkleurig

732 
Kristallweiß | Blanc cristal |  
Kristalwit

723 
Kieselgrau | Gris galet |  
Kiezelgrijs

721 
Onyxschwarz | Noir onyx |  
Onyxzwart

722 
Kristallweiß | Blanc cristal |  
Kristalwit

733 
Kieselgrau | Gris galet |  
Kiezelgrijs

734 
Bronzefarben | Coloris bronze |  
Bronskleurig

730 
Edelstahlfarben | Coloris inox |  
Edelstaalkleurig

731 
Onyxschwarz | Noir onyx |  
Onyxzwart

Griffstangen | Poignées-barre | Staafgrepen

Griffleisten | Poignées profilées | Greeplijsten

936 
Schwarz |  
Noir |  
Zwart

935 
Edelstahlfarben | 
Coloris inox |  
Edelstaalkleurig

951 
Onyxschwarz |  
Noir onyx |  
Onyxzwart

946 
Onyxschwarz |  
Noir onyx |  
Onyxzwart

950 
Edelstahlfarben | 
Coloris inox |  
Edelstaalkleurig

945 
Edelstahlfarben | 
Coloris inox |  
Edelstaalkleurig

770 776 778 
Edelstahlfarben | Coloris inox | Edelstaalkleurig

840  
Onyxschwarz | Noir onyx | Onyxzwart

Stangengriffe | Poignées longues | Stangengrepen
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Griffmuldenprofile | Poignées gorges | Greeplijsten

7092 
Kristallweiß matt | Blanc cristal mat |  
Kristalwit mat

7122 
Kristallgrau matt | Gris cristal mat |  
Kristalgrijs mat

7054 
Bronzefarben | Coloris bronze |  
Bronskleurig

7212 
Sandgrau matt | Gris sable mat |  
Zandgrijs mat

7097 
Muschelweiß matt | Blanc coquille mat |  
Schelpenwit mat

7137 
Magnolia matt | Magnolia mat |  
Magnolia mat

7185 
Onyxschwarz | Noir onyx |  
Onyxzwart

7102 
Weiß matt | Blanc mat |  
Wit mat

7173 
Edelstahlfarben |  
Coloris inox | Edelstaalkleurig

7192 
Lavaschwarz matt | Noir lave mat |  
Lavazwart mat

7277 
Achatgrau matt | Gris agate mat |  
Agaatgrijs mat

7207 
Kieselgrau matt | Gris galet mat |  
Kiezelgrijs mat

7147 
Mandelbeige matt | Beige amande mat |  
Amandelbeige mat

7427 
Kaschmirbraun matt | Brun cachemire mat | 
Kasjmierbruin mat

7422 
Nachtgrün matt | Vert nuit mat |  
Nachtgroen mat

Knopf- und Schalengriffe | Poignées bouton et coquille | Knop- en greepschalen

112 
Edelstahlfarben | Coloris 
inox | Edelstaalkleurig

113 
Onyxschwarz | Noir 
onyx | Onyxzwart

133 
Edelstahlfarben | Coloris 
inox | Edelstaalkleurig

146 
Schwarz | Noir | Zwart 

147 
Altsilber | Argent  
ancien | Oud-zilver

140 
Edelstahlfarben | Coloris 
inox | Edelstaalkleurig

18747 
Griffschale/Knopf Kombination, Altsilber |  
Combinaison poignée coquille/bouton, argent ancien |  
Opzetgreep/knop combinatie, oud-zilver

170 
Edelstahlfarben | Coloris 
inox | Edelstaalkleurig

171 
Onyxschwarz | Noir 
onyx | Onyxzwart

190 
Edelstahlfarben | Coloris 
inox | Edelstaalkleurig

191 
Onyxschwarz | Noir 
onyx | Onyxzwart

195 
Edelstahlfarben | Coloris 
inox | Edelstaalkleurig

196 
Onyxschwarz | Noir 
onyx | Onyxzwart

169 
Chrom glanz | Chromé 
brillant | Chroom glans

25969 
Bügelgriff/Knopf Kombination, Chrom glanz |  
Combinaison poignée étrier/bouton, chromé brillant | 
Beugelgreep/knop combinatie chroom glans
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Praktisch, schön und aufgeräumt! Auch 
wenn das Kochen selbst oft eine gewisse 
Improvisationskunst erfordert – bei der 
Aufbewahrung der Küchenutensilien ist 
Struktur und Übersicht gefragt. Ob Be- 
steckeinsätze, Organisationssysteme für 
Schübe und Auszüge oder intelligente 
Lösungen für Schränke – die vielfältigen 
Ausstattungsmöglichkeiten ermöglichen 
eine individuelle und übersichtliche Auf-
bewahrung. So hat jedes Utensil seinen 
festen Platz und ist jederzeit schnell 
griffbereit.

Pratique, élégante et bien rangée ! Même 
si cuisiner exige souvent une certaine 
capacité d’improvisation, il est bon de 
ranger ses ustensiles avec ordre et bien 
en vue. Compartiments à couverts, sys-
tèmes d’organisation pour tiroirs et cou-
lissants, solutions intelligentes pour les 
armoires... les nombreuses possibilités 
d’aménagement permettent un range-
ment personnalisé et bien organisé. 
Chaque ustensile a sa place assignée et 
reste accessible rapidement.

Handig, mooi en ordelijk! Ook al heeft u 
voor het koken zelf vaak een zeker impro-
visatievermogen nodig, bij het opbergen 
van keukengerei wilt u toch liever struc-
tuur en overzicht. Of het nu gaat om 
bestekindelingen, organisatiesystemen 
voor lades en korven of intelligente oplos-
singen voor kasten – dankzij de verschil-
lende uitrustingsmogelijkheden kunnen 
spullen op een persoonlijke en overzich-
telijke manier worden opgeborgen. Zo is 
kookgerei altijd binnen handbereik.

Ausstattung
Équipement 
Uitrusting

Mehr Ausstattung entdecken
Découvrir plus d’équipements
Meer uitrusting ontdekken
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01  Ausstattung für Hochschränke |  
Équipement pour armoires | Uitrusting voor 
hoge kasten

02  Ausstattung für Schubkästen | Équipement 
pour tiroirs | Uitrusting voor lades

03  Ausstattung für Auszüge | Équipement 
pour coulissants | Uitrusting voor korven

04   Ausstattung für Oberschränke |  
Équipement pour éléments hauts | 
Uitrusting voor bovenkasten

05 Beleuchtung | Éclairage | Verlichting

06 Technische Ausstattungen | Équipements 
 techniques | Technische apparatuur
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Ausstattung für Schubkästen | Équipement pour tiroirs | Uitrusting voor lades

Kunststoff | Plastique | Kunststof

Metall | Métal | Metaal OrganiQ

Holz | Bois | Houten
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Ausstattung für Auszüge | Équipement pour coulissants | Uitrusting voor korven

Ausstattung für Oberschränke | Équipement pour éléments hauts | Uitrusting voor bovenkasten
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Ausstattung für Hochschränke | Équipement pour armoires | Uitrusting voor hoge kasten
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Weitere Ausstattungsmöglichkeiten | Plus de possibilités d’équipement | Overige uitrustingsmogelijkheden
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Qualität made in Germany: Als inhaber-
geführtes Familienunternehmen in der 
zweiten Generation steht Schüller für 
wertebasiertes und glaubwürdiges Han-
deln sowie echte Qualität made in Ger-
many. Mit 60 Jahre Erfahrung und Inno-
vationskraft hat sich das Unternehmen 
zu einem der führenden Küchenherstel-
ler Deutschlands entwickelt. Bis heute 
erfolgt die gesamte Produktion am Fir-
menstandort im fränkischen Herrieden 
– hochmoderne Fertigungsanlagen, effi-
ziente Prozesse und eine konsequente 
Qualitätskontrolle schaffen Produkte, 
mit denen man lange eine Freude hat.

Qualité Made in Germany : gérée par sa 
deuxième génération de propriétaires, 
Schüller incarne une entreprise fondée sur 
des valeurs et empreinte de crédibilité, 
ainsi qu’une véritable qualité « made in 
Germany ». Forte de 60 ans d’expérience 
et d’un esprit d’innovation, l’entreprise est 
devenue l’un des principaux fabricants de 
cuisines en Allemagne. Aujourd’hui encore, 
l’ensemble de la production est assuré sur 
le site de l’entreprise, situé à Herrieden : 
des installations de production ultramo-
dernes, des processus efficaces et un 
contrôle qualité rigoureux pour des pro-
duits qui durent.

Kwaliteit ‘Made in Germany’: als familie-
bedrijf dat inmiddels door de tweede 
generatie wordt gerund, staat Schüller 
voor waardegedreven en geloofwaardig 
ondernemerschap en voor echte kwaliteit 
‘Made in Germany’. Met 60 jaar ervaring 
en innovatievermogen heeft de onderne-
ming zich ontwikkeld tot een van de 
toonaangevende keukenfabrikanten van 
Duitsland. Tot op heden vindt de pro-
ductie plaats op de locatie in het Duitse 
Herrieden – hypermoderne productie- 
installaties, efficiënte processen en een 
consequente kwaliteitscontrole resulte-
ren in producten waar men lang plezier 
aan beleeft.

Made in Germany

Mehr zum Unternehmen 
En savoir plus sur l’entreprise
Meer over de onderneming
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Concept & Design: 
Strichpunkt Identity GmbH, www.strichpunkt-design.de

Händlersuche | Recherche de distributeurs | Vind een verkoper 

Fachhändler in Ihrer Nähe finden 
Trouver un distributeur à proximité 

Dealer bij u in de buurt zoeken

Follow us

Material-Muster bestellen | Commander des échantillons de matériau | Materiaalstalen bestellen

Material-Muster bestellen 
Commander des échantillons de matériau 

Materiaalstalen bestellen

Gerne können wir Ihnen kostenfrei bis zu fünf Farbmuster zukommen lassen. 
Nous pouvons vous envoyer gratuitement jusqu’à cinq échantillons de couleurs. 

Wij sturen u graag kosteloos maximaal vijf kleurstalen op.

Service

Ein Produkt der Schüller Möbelwerk GmbH, 91567 Herrieden, Deutschland | Un pro-
duit de Schüller Möbelwerk GmbH, 91567 Herrieden, Allemagne | Een product van 
Schüller Möbelwerk GmbH, 91567 Herrieden, Duitsland

Technische Änderungen und drucktechnisch bedingte Farbabweichungen vorbehal-
ten. | Sous réserve de modifications techniques et de variations de couleurs à l’im-
pression. | Onder voorbehoud van technische veranderingen en druktechnisch veroor-
zaakte kleurafwijkingen.

Herausgeber | Publication | Uitgever: 
Schüller Möbelwerk GmbH,  

Rother Straße 1, 91567 Herrieden / Germany,  
Tel +49 (0) 9825 83-0, Fax +49 (0) 9825 83-1210,  

info@schueller.de, www.schueller.de
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